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Задля вашої безпеки уважно прочитайте та зберігайте в транспортному засобі.
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КОНТАКТНА ІНФОРМАЦІЯ СЛУЖБИ 
ПІДТРИМКИ НАВІГАЦІЙНОЇ СИСТЕМИ 
NISSAN
Для отримання допомоги або запитань щодо 
навігаційної системи NIS-SAN, а також для 
замовлення оновлених картографічних даних, 
звертайтеся до служби підтримки NISSAN 
NAVIGATION SYSTEM за адресою:

• ADDRESS: P.O. Box 1588,
Orem, UT 84059-992

• E-MAIL: Nissan-Navi-Info@navteq.com

• WEB SITE: www.navigation.com or
www.nissan.ca

• PHONE: 1-888-661-9995

• HOURS: 6:00 AM to 5:00 PM
(Pacifi c Time)

ВІДДІЛ ПО РОБОТІ ЗІ СПОЖИВАЧАМИ 
NISSAN
Для отримання допомоги або запитів щодо 
гарантії NISSAN, обслуговування або 
загальних питань звертайтеся до відділу по 
роботі зі споживачами NISSAN за адресою:

For U.S. customers
Nissan North America, Inc.
Consumer Affairs Department
P.O. Box 685003
Franklin, TN 37068-5003
1-800-NISSAN-1
(1-800-647-7261)

For Canadian customers
Nissan Canada Inc.
5290 Orbitor Drive
Mississauga, Ontario L4W 4Z5
1-800-387-0122

• - Через можливі зміни в специфікації та
додаткове обладнання розділи цього
посібника можуть не стосуватися вашого
автомобіля.
- Вся інформація, технічні характеристики
та ілюстрації в цьому посібнику є
актуальними
на момент друку. Компанія NISSAN
залишає за собою право змінювати
технічні характеристики або конструкцію
в будь-який час без попереднього
повідомлення.
- Не виймайте цей посібник з автомобіля
під час продажу цього автомобіля.
Наступному користувачеві цієї
навігаційної системи може знадобитися
інструкція.

ПЕРЕДМОВА
Дякуємо за придбання автомобіля NISSAN 
Цей посібник призначено лише для 
навігаційної системи. Цей посібник містить 
інструкції з експлуатації навігаційної системи 
NISSAN, встановленої у вашому автомобілі 
NISSAN. Будь ласка, уважно прочитайте цей 
посібник, щоб забезпечити безпечну 
експлуатацію навігаційної системи.
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m ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Вказує на наявність небезпеки, яка може 
спричинити смерть або серйозні травми. 
Щоб уникнути або зменшити ризик, 
необхідно точно виконувати процедури.

ОБЕРЕЖНО!
Вказує на наявність небезпеки, яка може 
спричинити легку або середньої тяжкості 
травму або пошкодження вашого 
автомобіля. Щоб уникнути або зменшити 
ризик, необхідно ретельно 
дотримуватися інструкцій.

ПРИМІТКА:

УМОВНІ ПОЗНАЧЕННЯ
ІНФОРМАЦІЯ:

Вказує на інформацію, необхідну для 
ефективного використання вашого 
автомобіля або аксесуарів.

Довідкова сторінка:

Вказує на заголовок і сторінку, на яку слід 
посилатися.
NAV:
Це приклад того, як буде показано кнопку на 
панелі керування.
“Route”:
Приклад клавіші/пункту, що відображається 
на екрані.

m ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Для роботи з навігаційною 
системою спочатку припаркуйте 
автомобіль у безпечному місці та 
поставте його на стоянкове гальмо. 
Використання системи під час руху 
може відволікти водія та призвести 
до серйозної аварії.
Не покладайтеся лише на 
прокладання маршруту. Щоб 
уникнути нещасних випадків, завжди 
переконайтеся, що всі маневри на 
дорозі є законними та безпечними.
Не розбирайте та не модифікуйте 
цю систему. Це може призвести до 
нещасних випадків, пожежі або 
ураження електричним струмом.

ЯК КОРИСТУВАТИСЯ ЦИМ 
ПОСІБНИКОМ
У цьому посібнику використовуються 
спеціальні слова, символи та піктограми, 
які згруповані за функціями.
Будь ласка, зверніться до наступних 
пунктів, щоб зрозуміти, як правильно 
користуватися цим посібником.
ДЛЯ БЕЗПЕЧНОЇ ЕКСПЛУАТАЦІЇ

ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Ця система в першу чергу призначена для 
того, щоб допомогти вам дістатися до місця 
призначення, а також виконує інші функції, 
описані в цьому посібнику. Однак ви, водій, 
повинні використовувати систему безпечно та 
належним чином. Інформація про стан доріг, 
дорожні знаки та доступність послуг може 
бути не завжди актуальною. Система не 
замінює безпечного, правильного та 
законного керування автомобілем.
Перед використанням навігаційної системи, 
будь ласка, ознайомтеся з наступною 
інформацією з безпеки. Завжди 
використовуйте систему, як описано в цьому 
посібнику.

Вказує на пункти, які допоможуть вам 
зрозуміти та максимізувати 
продуктивність вашого автомобіля. Якщо 
їх проігнорувати, це може призвести до 
несправності або низької продуктивності.

1-2 Вступ
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● Якщо ви помітили сторонні
предмети в апаратному
забезпеченні системи, пролили
рідину на систему або помітили
дим чи запах, що виходить з неї,
негайно припиніть використання
системи та зверніться до дилера
NISSAN. Ігнорування таких умов
може призвести до нещасного
випадку, пожежі або ураження
електричним струмом.

Не використовуйте цю систему, 
якщо ви помітили будь-які 
несправності, такі як зависання 
екрану або відсутність звуку. 
Продовження використання системи 
може призвести до нещасного 
випадку, пожежі або ураження 
електричним струмом.
У деяких штатах/провінціях можуть 
діяти закони, що обмежують 
використання відеоекранів під час 
керування автомобілем. 
Використовуйте цю систему лише 
там, де це дозволено законом.
Екстремальні температурні умови 
[нижче -4 °F (-20 °C) і вище 158 °F (70 °
C)] можуть вплинути на 
продуктивність системи.

ПРИМІТКА:

Не тримайте навігаційну систему 
увімкненою при вимкненому двигуні. 
Це може призвести до розряджання 
акумулятора автомобіля. Під час 
використання навігаційної системи 
завжди тримайте двигун увімкненим.

● Не розбирайте та не модифікуйте
цю систему. У цій навігаційній
системі немає деталей, які може
обслуговувати користувач.
У разі спроб технічного
обслуговування, налаштувань та
операцій, відмінних від
зазначених у цьому посібнику,
можна отримати травму внаслідок
впливу лазерного
випромінювання та опромінення.

Лазерний пристрій

Вступ 1-3

ОБЕРЕЖНО!

m ПОПЕРЕДЖЕННЯ
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Необхідні щомісячні підписки на супутникове радіо SiriusXM та SiriusXM Travel Link продаються окремо. 
Послуга SiriusXM Travel Link доступна лише на деяких ринках. Для отримання додаткової інформації див.
www.siriusxm.com/travellink

App Store

Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc. 

Google Play™

Google Play is a trademark of Google Inc.

Google

© 2012 Google Inc. All rights reserved.

1-4 Вступ

Послуги SiriusXM вимагають передплати після пробного періоду і продаються окремо або в пакеті. Наша 
супутникова послуга доступна лише в 48 прилеглих штатах США та окрузі Колумбія. Для отримання 
додаткової інформації відвідайте www.siriusxm.com.

"Made for iPod" та "Made for iPhone" означає, що електронний аксесуар розроблено спеціально для 
підключення до iPod або iPhone відповідно і сертифіковано розробником на відповідність стандартам 
продуктивності Apple. Компанія Apple не несе відповідальності за роботу цього пристрою або його 
відповідність стандартам безпеки та нормативним вимогам. Зверніть увагу, що використання цього аксесуара з 
iPod або iPhone може вплинути на продуктивність бездротового з'єднання.

Словесний знак і логотипи Bluetooth® є зареєстрованими товарними знаками, що належать Bluetooth SIG, Inc., 
і будь-яке використання таких знаків компанією DENSO CORPORATION здійснюється за ліцензією. Інші 
товарні знаки та торгові назви належать відповідним власникам.

Необхідні щомісячні підписки на супутникове радіо SiriusXM та SiriusXM Traffic продаються окремо. 
SiriusXM Traffic доступний лише на деяких ринках. Для отримання додаткової інформації див.
www.siriusxm.com/siriusxmtraffic
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ (тип A)

�2    Сенсорний дисплей

Повертайте, щоб прокрутити елементи
у списку. Натисніть, щоб вибрати пункт меню. 
Коли на екрані не відображається список або 
меню, регулятор використовується для керування 
аудіосистемою.

Натисніть кнопку ENTER/AUDIO, щоб 
вибрати виділений елемент на екрані.

�3   Регулятор TUNE-SCROLL / кнопка ENTER/AUDIO:
LNV2446

КНОПКИ КЕРУВАННЯ ТА 
ФУНКЦІЇ

2-2 Початок роботи

Регулятор VOL (гучність) / кнопка живлення:
Повертайте за годинниковою 
стрілкою, щоб збільшити гучність, або 
проти годинникової стрілки, щоб 
зменшити гучність.
Натисніть, щоб увімкнути або вимкнути 
аудіосистему.

�1

�4 Кнопка "Назад":
Натисніть, щоб повернутися до 
попереднього екрана або видалити 
останню введену літеру, якщо на екрані 
відображається сенсорна клавіатура.

�5    Кнопка "Мапа":
Натисніть, щоб відобразити екран мапи 
поточного місцезнаходження.

�6    Кнопка "Навігація":

�7

Натисніть, щоб отримати доступ до 
функцій системи навігації.

�8 Кнопка "День/Нічь":
Натисніть, щоб змінити яскравість 
дисплея між денним і нічним режимами. 
Під час відображення режиму яскравість 
можна регулювати за допомогою ручки 
TUNE-SCROLL.
Натисніть і утримуйте більше двох 
секунд, щоб переключити дисплей на  
зображення великого  цифрового 
годинника.

"НАЛАШТУВАННЯ 
ДИСПЛЕЯ" (стор. 5-3)

Натисніть, щоб перейти до 
налаштувань системи.

кнопка "Додатки":
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ (тип B)
�1 кнопка "Додатки":

Натисніть, щоб перейти до налаштувань 
системи.

�2 Кнопка "День/Нічь":

Натисніть, щоб змінити яскравість 
дисплея між денним і нічним режимами. 
Під час відображення режиму яскравість 
можна регулювати за допомогою ручки 
TUNE-SCROLL.

Натисніть і утримуйте більше двох 
секунд, щоб переключити дисплей на  
зображення великого  цифрового 
годинника.

"НАЛАШТУВАННЯ 
ДИСПЛЕЯ" (стор. 5-3)

�3     Кнопка "Назад":
Натисніть, щоб повернутися до 
попереднього екрана або видалити 
останню введену літеру, якщо на екрані 
відображається сенсорна клавіатура.

�4    Регулятор TUNE-SCROLL / 
кнопка ENTER/AUDIO
Повертайте, щоб прокрутити елементи
у списку. Натисніть, щоб вибрати пункт 
меню. Коли на екрані не відображається 
список або меню, регулятор 
використовується для керування 
аудіосистемою.

Натисніть кнопку ENTER/AUDIO, щоб 
вибрати виділений елемент на екрані.

�5    Сенсорний дисплей 

�6     Кнопка "Мапа":
Натисніть, щоб відобразити екран 
мапи поточного місцезнаходження.
Регулятор VOL (гучність) /
 кнопка живлення:
Повертайте за годинниковою 
стрілкою, щоб збільшити гучність, або 
проти годинникової стрілки, щоб 
зменшити гучність.
Натисніть, щоб увімкнути або вимкнути 
аудіосистему.

�8    Кнопка "Навігація":

LNV2514

Початок роботи 2-3

�7

Натисніть, щоб отримати доступ до 
функцій системи навігації.
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�4    Регулятор TUNE-SCROLL / 
кнопка ENTER/AUDIO

�5    Сенсорний дисплей 

�6     Кнопка "Мапа":
Натисніть, щоб відобразити екран 
мапи поточного місцезнаходження.
Регулятор VOL (гучність) /
 кнопка живлення:
Повертайте за годинниковою 
стрілкою, щоб збільшити гучність, або 
проти годинникової стрілки, щоб 
зменшити гучність.
Натисніть, щоб увімкнути або вимкнути 
аудіосистему.

�8    Кнопка "Навігація":

�7

Натисніть, щоб отримати доступ до 
функцій системи навігації.

ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ (тип C)
�1

Натисніть, щоб перейти до налаштувань 
системи.

�2 Кнопка "День/Нічь":

Натисніть, щоб змінити яскравість 
дисплея між денним і нічним режимами. 
Під час відображення режиму яскравість 
можна регулювати за допомогою ручки 
TUNE-SCROLL.

Натисніть і утримуйте більше двох 
секунд, щоб переключити дисплей на  
зображення великого  цифрового 
годинника.

LNV2515

2-4 Початок роботи

кнопка "Додатки":

"НАЛАШТУВАННЯ 
ДИСПЛЕЯ" (стор. 5-3)

�3     Кнопка "Назад":
Натисніть, щоб повернутися до 
попереднього екрана або видалити 
останню введену літеру, якщо на екрані 
відображається сенсорна клавіатура.

�4    Регулятор TUNE-SCROLL / 
кнопка ENTER/AUDIO

�5    Сенсорний дисплей 

�6     Кнопка "Мапа":
Натисніть, щоб відобразити екран 
мапи поточного місцезнаходження.
Регулятор VOL (гучність) /
 кнопка живлення:
Повертайте за годинниковою 
стрілкою, щоб збільшити гучність, або 
проти годинникової стрілки, щоб 
зменшити гучність.
Натисніть, щоб увімкнути або вимкнути 
аудіосистему.

�8    Кнопка "Навігація":

�7

Натисніть, щоб отримати доступ до 
функцій системи навігації.

Повертайте, щоб прокрутити елементи
у списку. Натисніть, щоб вибрати пункт 
меню. Коли на екрані не відображається 
список або меню, регулятор 
використовується для керування 
аудіосистемою.

Натисніть кнопку ENTER/AUDIO, щоб 
вибрати виділений елемент на екрані.
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Перемикач рульового колеса (тип A)
Регулювання гучності за допомогою двох кнопок

�1    Кнопка збільшення гучності
Збільшує гучність голосових підказок що 
надаються навігаційною системою, якщо 
натиснути цю кнопку під час мовлення 
голосових підказок. Якщо кнопку
збільшення гучності натискається в будь-
який інший час, буде збільшено гучність 
лише активного екрана (телефон, 
відтворення SMS, система розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистеми)

�2    Кнопка зменшення гучності
Зменшує гучність голосових підказок, що 
надаються навігаційною системою, якщо 
натиснути її під час озвучення підказок. 
Якщо кнопку зменшення гучності натиснути 
в будь-який інший час, буде зменшено лише 
гучність активного екрана (телефону, 
відтворення SMS, системи розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистеми).

Перемикач рульового колеса (тип B)
Регулювання гучності за допомогою двох кнопок

�1    Кнопка збільшення гучності

Збільшує гучність голосових підказок, що 
надаються навігаційною системою, якщо 
натиснути її під час озвучення підказок. 
Якщо кнопку збільшення гучності 
натиснути в будь-який інший час, буде 
збільшено лише гучність активного 
екрана (телефону, відтворення SMS, 
системи розпізнавання голосу [якщо вона 
є], аудіосистеми).

LNV2506 LNV2516
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�2    Кнопка зменшення гучності
Зменшує гучність голосових підказок, що 
надаються навігаційною системою, якщо 
натиснути її під час озвучення підказок. 
Якщо кнопку зменшення гучності 
натиснути в будь-який інший час, буде 
зменшено лише гучність активного 
екрана (телефону, відтворення SMS, 
системи розпізнавання голосу [якщо є], 
аудіосистеми).

Перемикач рульового колеса (тип C)
Регулювання гучності однією кнопкою

�1    Кнопка регулювання гучності
Збільшує або зменшує гучність голосових 
підказок, що надаються навігаційною 
системою, якщо натиснути її під час 
мовлення голосових підказок. Якщо 
кнопку гучності натиснути в будь-який 
інший час, буде відрегульовано лише 
гучність активного екрана (телефон, 
відтворення SMS, система розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистема).

Для отримання додаткової інформації про 
аудіосистему, систему гучного зв'язку 
Bluetooth® та систему розпізнавання голосу 
(за наявності) див. Посібник користувача 
автомобіля.

Перемикач рульового колеса (тип D)
Регулювання гучності однією кнопкою

�1    Кнопка регулювання гучності
Збільшує або зменшує гучність голосових 
підказок, що надаються навігаційною 
системою, якщо натиснути її під час 
мовлення голосових підказок. Якщо 
кнопку гучності натиснути в будь-який 
інший час, буде відрегульовано лише 
гучність активного екрана (телефон, 
відтворення SMS, система розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистема).

Для отримання додаткової інформації про 
аудіосистему, систему гучного зв'язку 
Bluetooth® та систему розпізнавання голосу 
(за наявності) див. Посібник користувача 
автомобіля.

LNV2500 LNV2501
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Перемикач рульового колеса (тип E)
Регулювання гучності однією кнопкою

�1    Кнопка регулювання гучності

Перемикач рульового колеса (тип F)
Регулювання гучності однією кнопкою

�1    Кнопка регулювання гучності

ФУНКЦІЇ ВІДКЛЮЧЕНІ ПІД ЧАС 
КЕРУВАННЯ
З метою забезпечення безпечного водіння 
деякі функції не можуть бути активовані або 
мають обмежену роботу, якщо швидкість руху 
автомобіля перевищує 5 миль/год (8 км/год). 
Екранний текст і клавіші для цих обмежених 
функцій будуть "сірими" або вимкненими, і їх 
не можна буде вибрати під час руху.

LNV2510 LNV2512 LNV2630

ОСНОВНА РОБОТА
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Збільшує або зменшує гучність голосових 
підказок, що надаються навігаційною 
системою, якщо натиснути її під час 
мовлення голосових підказок. Якщо 
кнопку гучності натиснути в будь-який 
інший час, буде відрегульовано лише 
гучність активного екрана (телефон, 
відтворення SMS, система розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистема).

Для отримання додаткової інформації про 
аудіосистему, систему гучного зв'язку 
Bluetooth® та систему розпізнавання голосу 
(за наявності) див. Посібник користувача 
автомобіля.

Збільшує або зменшує гучність голосових 
підказок, що надаються навігаційною 
системою, якщо натиснути її під час 
мовлення голосових підказок. Якщо 
кнопку гучності натиснути в будь-який 
інший час, буде відрегульовано лише 
гучність активного екрана (телефон, 
відтворення SMS, система розпізнавання 
голосу [якщо вона є], аудіосистема).

Для отримання додаткової інформації про 
аудіосистему, систему гучного зв'язку 
Bluetooth® та систему розпізнавання голосу 
(за наявності) див. Посібник користувача 
автомобіля.
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Приклади роботи з сенсорним екраном
Вибір елемента:

При дотику до будь-якого елемента 
відображається наступний екран.

Налаштування:

Торкніться клавіші "+", "-", ">" або "<", щоб 
змінити налаштування.

LNV2631 LNV2443 LNV2440

Під час руху автомобіля всі екрани введення 
тексту стають сірими. Інші функції 
блокуються залежно від швидкості 
автомобіля, функції та кількості разів, коли 
вона була обрана.
Коли вибір пункту меню позначено сірим 
кольором, функція буде заблокована доти, 
доки не буде виконано умови роботи 
системи, які дозволять зробити цей вибір.

РОБОТА З СЕНСОРНИМ ЕКРАНОМ
Ті ж операції, що описані для прокручування 
диска, можна виконати за допомогою 
сенсорного екрана.

2-8 Початок роботи
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Прокрутка повідомлення або списку:

Повертайте диск TUNE-SCROLL, щоб 
прокрутити повідомлення або список. Під час 
прокручування довгого списку ви також 
можете торкатися екрана і проводити 
пальцем по смузі прокручування, де це 
показано, щоб прокручувати швидше. 
Натискання стрілки вгору або вниз дає змогу 
переходити між сторінками списку.

Екрани меню та їх призначення
Натисніть одну з кнопок програми, щоб 
активувати відповідний екран меню:

● NAV (Навігація)

● or MENU (або "МЕНЮ")

LNV0921

(Тип A)
РОБОТА З ЕКРАНОМ МЕНЮ

LNV2448 (Тип B) LNV2478
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1. Як альтернатива сенсорному екрану,
поверніть диск прокрутки за
годинниковою стрілкою або проти
годинникової стрілки, щоб прокрутити
пункти меню, доки не буде виділено
потрібний пункт.

2. Щоб вибрати потрібний пункт, натисніть
диск прокрутки.

3. Натисніть кнопку BACK         або BACK.
Відобразиться попередній екран і зміни
будуть збережені.

1. Торкайтеся символів на сенсорній
клавіатурі, і вони з'являться в полі у
верхній частині екрана.
Після завершення введення натисніть
клавішу "OK".

ПРИМІТКА:

● Натисніть кнопку  BACK, щоб
видалити останній введений символ або
повернутися до попереднього екрану,
якщо не було введено жодного символу.

● На кожному екрані введення символів
сенсорна клавіатура відображатиме лише
ті літери, які можна ввести після поточної
літери.

● Клавіші з символами та цифрами доступні
після натискання клавіші "123/ABC".

● Натисніть клавішу "123/ABC", щоб
переключити відображення між сенсорною
клавіатурою для літер і сенсорною
клавіатурою для цифр і символів.

2. Щоб видалити останній запис, торкніться
клавіші "Видалити" або утримуйте її, щоб
видалити всі записи одночасно.

3. Після завершення записів торкніться
клавіші "OK" або клавіші "Список" для
переходу до екрана завершеного списку.

ПРИМІТКА:

● Якщо ви вводите фразу, яка вже була
раніше введена в систему, відповідний
текст може відображатися світло-сірим
кольором. Натисніть "ОК", щоб почати
пошук відповідного тексту. Натисніть
"Список", щоб здійснити пошук як за
знайденим, так і за введеним текстом.

(Тип C)
Як вибрати пункт меню

LNV2476

LNV2415

ЯК ВВОДИТИ СИМВОЛИ
Екран введення символів
(літер і цифр)
Алфавітно-цифрові символи використовують 
при встановленні пункту призначення, 
пошуку адреси, редагуванні збережених 
місцезнаходжень тощо.

2-10 Початок роботи

Крім того, за допомогою коліщатка
прокрутки можна виділити символ і
натиснути на нього, щоб вибрати цей
символ.
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2D мапа - це двовимірне (площинне) 
представлення картографічних даних, подібне 
до дорожньої карти, з фокусом на положення 
транспортного засобу (піктограма 
транспортного засобу).

"ІНФОРМАЦІЯ НА ЕКРАНІ (2D, 
2DN або 3D)" (стор. 3-3)

"НАЛАШТУВАННЯ МАПИ ДЛЯ 
ЕКРАНА МАПИ" (стор. 3-7)

2-ВИМІРНИЙ "ПІВНІЧ ВГОРУ"
(2DN) ВИГЛЯД
Мапа 2DN - це двовимірне (пласке) 
представлення картографічних даних, подібне 
до дорожньої карти, з фокусом на положення 
транспортного засобу (піктограма 
транспортного засобу), при цьому верхня 
частина мапи орієнтована на північ.

3D мапа відображає мапу з піднесеної 
перспективи, забезпечуючи панорамний 
огляд на велику відстань.
Мапа у 3D-вигляді завжди відображається з 
поточним напрямком руху вперед, зверненим 
догори.

2D
2-ВИМІРНИЙ (2D) ВИГЛЯД

LNV2455 2DN LNV2454 3D
3-ВИМІРНИЙ (3D) ВИГЛЯД

LNV2456

ВИДИ МАПИ

3-2 Налаштування мапи
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ІНФОРМАЦІЯ НА ЕКРАНІ (2D, 2DN 
або 3D)
�1     Клавіша "Голос"

Натисніть, щоб повторити голосові 
підказки під час активного маршруту. 
Натисніть і утримуйте протягом двох 
секунд, щоб увімкнути або вимкнути 
голосові підказки (кнопка буде сірого 
кольору, коли голосові підказки 
вимкнено). Ця опція доступна, тільки 
якщо маршрут прокладено.

�2     Інформація про аудіо
Показує радіостанцію, номер доріжки 
компакт-диска або іншу аудіоінформацію, 
що відтворюється в даний момент.

�3     Поточний маршрут
Синя лінія вказує шлях, яким слід рухатися.

�4     Інформація про супутникове та Bluetooth
        з'єднання

У цій області відображаються супутникові 
та/або Bluetooth-з'єднання, непрочитані 
текстові повідомлення, а також рівень 
заряду акумулятора та сигналу 
підключеного мобільного телефону.

�5     Годинник
Показує поточний час.

�6     Назва дороги наступного маневру
Показує назву наступної дороги у 
підказці маршруту. Відображається, лише 
якщо ввімкнена функція прокладання 
маршруту.

�7     Покажчик напрямку та відстань до
        наступного маневру на маршруті

Якщо функція прокладання маршруту 
активна, але ви відхилилися від 
маршруту, у цій області відображається 
піктограма компаса зі стрілкою, що 
вказує напрямок до пункту призначення.

Якщо функція прокладання маршруту 
активна, і ви перебуваєте на маршруті, у 
цій області відображається відстань (у 
милях або кілометрах) до наступного 
пункту і напрямок повороту в цьому 
пункті.

Якщо клавіша "Голос" не відображається 
на екрані (наприклад, коли на екрані 
відображається аудіоекран), торкніться 
індикатора напрямку, щоб повторити 
голосові підказки під час активного 
маршруту. Натисніть і утримуйте 
протягом двох секунд, щоб увімкнути або 
вимкнути голосові підказки.

LNV3010

Налаштування мапи 3-3
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�8 

Натисніть цю кнопку, щоб переключити 
індикатор між очікуваним часом прибуття 
та часом, що залишився в дорозі. Цей 
індикатор з'являється лише після 
встановлення пункту призначення та 
початку прокладання маршруту. 
Очікуваний час прибуття може не 
переключитися на очікуваний час 
прибуття для часового поясу пункту 
призначення, якщо маршрут перетинає 
лінію часового поясу.

�9     Оголошене обмеження швидкості
Якщо доступно, відображає встановлене 
обмеження швидкості поточної дороги.

�10    Послуги NissanConnect (за наявності)
Торкніться піктограми гарнітури, щоб 
підключитися до служб NissanConnect. 
Щоб дізнатися більше про цю функцію, 
зверніться до Посібника користувача.

�11    Індикатор поточної дороги
Тут відображається назва дороги, якою 
зараз рухається транспортний засіб.

�12    Піктограма транспортного засобу
Показує поточне місцезнаходження 
та напрямок руху автомобіля.

�13     Рекомендований маршрут

Відображається жирною синьою лінією 
під час прокладання маршруту.

�14     Індикатор масштабу
Показує масштаб мапи.

�15     Піктограма компаса

Показує напрямок мапи. Натисніть цю 
піктограму, щоб переключити перегляд 
мапи між режимами "Північ - вгору", 
"Курс - вгору" (або фактичний напрямок) 
і 3D.

�16    Клавіші збільшення та зменшення
       масштабу

Натисніть, щоб збільшити або зменшити 
масштаб мапи.

�17    Клавіша "Параметри"

Натисніть цю клавішу, щоб відкрити 
екран меню параметрів мапи.

"ЕКРАН МЕНЮ ПАРАМЕТРІВ 
МАПИ" (стор. 3-5)

Для прокрутки мапи в будь-якому напрямку:

1. Торкніться і відпустіть екран в будь-
якому місці мапи.

2. Знову торкніться екрана і проведіть
пальцем по екрану в напрямку, який ви
хочете прокрутити.

Після того, як ви відпустите і знову 
торкнетеся мапи, у точці торкання з'явиться 
маркер і, якщо можливо, визначене 
місцезнаходження.

УВАГА:

Коли розпізнається поточне 
місцезнаходження автомобіля, внизу 
екрана відображається назва вулиці. 
Коли ви прокручуєте мапу і торкаєтеся 
області, яка не є дорогою, містом або 
POI, внизу екрана відображаються 
координати, що відповідають 
положенню маркера.

LNV2463

ПЕРЕМІЩЕННЯ МАПИ

3-4 Налаштування мапи

Estimated time of arrival and distance to 
destination or remaining time of travel and 
distance to destination.
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ПОВЕРНЕННЯ ДО ПОТОЧНОГО 
МІСЦЯ РОЗТАШУВАННЯ 
ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ

1. Натисніть клавішу "Options" ("Опції") , коли на
екрані відображається карта прокладання
маршруту.

2. Для вибору доступні наступні опції:
● Enter Destination (Введіть пункт призначення)

Виберіть, щоб відкрити екран навігації для
введення адреси.

● Turn List (Список поворотів)
Відображення всіх поворотів і маршрутних
точок на маршруті.

● Cancel Route (Скасувати маршрут)
Виберіть, щоб скасувати весь маршрут або
пункти на маршруті.

● POIs Along Route (POI на маршруті)
Вибір типів об'єктів, що відображатимуться
вздовж активного маршруту. Доступні
варіанти: заправки, ресторани, банкомати,
парковки, зони відпочинку, готелі, дилерські
центри та аеропорти.

LNV2700

ЕКРАН МЕНЮ ПАРАМЕТРІВ МАПИ

Меню "Параметри мапи" дозволяє швидко 
зберегти поточне місцезнаходження, 
показати інформацію про місцезнаходження 
або інформацію про пункт призначення, а 
також налаштувати параметри мапи.

Налаштування мапи 3-5

На основному екрані мапи відображається 
поточне місцезнаходження автомобіля. 
Поточне місцезнаходження можна 
відобразити знову навіть після переміщення 
мапи або після відображення екрана меню.

Натисніть кнопку MAP (мапа), або кнопку 
BACK (назад) чи      BACK і поточне 
місцезнаходження відобразиться на карті.
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ПРИМІТКА:

Деякі цікаві місця на розділених 
автомагістралях можуть показувати 
еквівалентне місце на протилежному боці 
дороги (наприклад, зону відпочинку) яке 
ближче, ніж місце у вашому напрямку руху. 
Уточніть місцезнаходження об'єкта перед 
тим, як вирушати за маршрутом.

●

●

SiriusXM Traffic (SiriusXM Трафік)
Виберіть, щоб відобразити всі дорожні
події на  маршруті  та  варіанти об'їзду доріг
на маршруті.
Show Route On Map (Показати маршрут на
мапі)
Виберіть, щоб відобразити весь маршрут
на екрані.     Зображення  зміниться    до
необхідного масштабу, щоб показати на
екрані як початковий пункт, так і кінцевий
пункт.

● Routing Options (Параметри маршруту)
Виберіть, щоб переглянути параметри,
доступні для налаштування маршруту.
Можна налаштувати об'їзд певних доріг,
динамічні вказівки, тип маршруту та
мінімізацію автомагістралей, типи доріг і
поромів.

● Show Position Information (Показати поточне
положення)
Виберіть, щоб відобразити широту, довготу
та висоту для поточного місцезнаходження
автомобіля. Місцезнаходження також можна
зберегти в адресній книзі.

● Show Waypoints (Показувати
маршрутні точки)
Виберіть,  щоб додати  або  показати
список маршрутних точок на маршруті.

● Guidance & Map Settings
(Налаштування навігації та мапи)
Виберіть, щоб увімкнути інформацію
про вказівки та параметри
налаштувань мапи.

"НАЛАШТУВАННЯ МАПИ ДЛЯ 
ЕКРАНУ МАПИ" (стор. 3-7)

При використанні "+" або "-" для збільшення 
або зменшення масштабу, шкала в нижній 
лівій частині екрана змінюється, щоб 
показати новий рівень масштабу.

LNV2462

ЗМІНА МАСШТАБУ МАПИ

3-6 Налаштування мапи
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МАСШТАБ МАПИ
Залежно від виду мапи доступні наступні 
масштаби:

Приблизно 1/2 inch (1 cm)

150 ft (50 m)

300 ft (100 m)

600 ft (200 m)

1/4 mile (500 m)

1/2 mile (1 km)

1 mile (2 km)

2.5 mi (5 km)

5 mi (10 km)

10 mi (20 km)

25 mi (50 km)

50 mi (100 km)

100 mi (200 km)

250 mi (500 km)

ОЗНАЙОМЛЕННЯ З ІНФОРМАЦІЄЮ 
НА МАПІ

На мапі можуть відображатися піктограми 
різних категорій локацій.

СИМВОЛИ МАПИ
Ця навігаційна система використовує 
символи для відображення різних типів 
об'єктів. На екрані мапи можуть 
використовуватися такі піктограми (якщо 
вони є).

Налаштування мапи 3-7
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3-8 Налаштування мапи
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Для екрана мапи доступні й інші 
налаштування, наприклад, перемикання виду 
мапи або зміна напрямку мапи.

1. Натисніть кнопку або кнопку MENU

2. Торкніться клавіші “Settings” ("Параметри").

3. Торкніться клавіші  “Navigation” .
4. Торкніться клавіші  “Guidance & Map Settings”

Після вибору система запропонує варіанти
налаштування мапи, що розгортається:

Menu Item Options  (Параметри)

Voice Guidance  (Голосові підказки) Виберіть, щоб увімкнути або вимкнути голосові підказки на екрані мапи. 

Volume  (Гучність) Натисніть "+" або "-", щоб збільшити або зменшити гучність голосових підказок.

Map View  (Вигляд мапи) Натисніть клавішу "Перегляд мапи", щоб перемикатися між 2D і 3D мапами.

2D-North/Heading Up   (2D-Північ/Вгору) Натисніть, щоб переключити відображення між режимами "Head" та "North" для 2D-режиму. Якщо вибрано "Head", на 
екрані завжди відображається мапа у напрямку руху. Якщо вибрано "North" - верхня частина мапи завжди орієнтована на 
північ. Цю опцію можна вибрати лише тоді, коли для параметра "Map View" встановлено значення "2D". 

Auto Zoom   (Автоматичне масштабування) Натисніть клавішу “Auto Zoom”  щоб обрати налаштування автоматичного масштабування. Доступні наступні налаштування:  
“Never” ("Ніколи"), “Always” ("Завжди") та “Only with a route” ("Тільки з маршрутом"). 

Show PОІ On Map (Показати РОІ на мапі) Виберіть, щоб увімкнути або вимкнути різні піктограми мапи, включаючи заправки, ресторани, банки та парковки.

LNV2704 LNV2701

НАЛАШТУВАННЯ МАПИ ДЛЯ
 

ЕКРАНУ МАПИ

Налаштування мапи 3-9

(Пункт меню)
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Menu Item  (Пункт меню) Options  (Параметри)

My Points of Interest Alert
(Сповіщення про мої цікаві місця)

Виберіть, щоб керувати параметрами сповіщень. Виберіть “Off” щоб вимкнути сповіщення. Виберіть “Show Only”щоб 
сповіщення відображалося на екрані. Виберіть “Show & Beep” щоб на до сповіщення на екрані з'явився звуковий сигнал.

Show Presets On Map (Показати налаштування ) Виберіть, щоб увімкнути або вимкнути кнопки попередньо налаштованих радіостанцій на екрані мапи.

Split Map for Freeway Exits (Карта з'їздів з автомагістралей) Виберіть, щоб увімкнути або вимкнути мапу з роздільним переглядом при наближенні до виїзду з автомагістралі.

Show Lane Information (Іінформація про смуги руху) Виберіть, щоб увімкнути або вимкнути інформацію про смуги руху, коли вона доступна.

Show Speed Limit (Показувати обмеження швидкості) Select to toggle on or off the display of speed limit information when available.

Show Estimated Time (Показати розрахунковий час) Виберіть, щоб керувати відображенням розрахункового часу прибуття або часу, що залишився в дорозі.

Customize Travel Speed (Налаштування швидкості руху) Виберіть, щоб налаштувати швидкість руху на місцевих дорогах та автомагістралях за маршрутом.

Speed Limit Warning
(Попередження про перевищення швидкості)

Виберіть, щоб керувати попередженням про перевищення швидкості для поточного місцезнаходження. Виберіть “Off” 
щоб вимкнути попередження. Виберіть "Show Only” щоб попередження відображалося на екрані. Виберіть Show & Beep”, 
щоб на додаток до попередження на екрані з'являвся звуковий сигнал.

Speed Limit Sensitivity (Чутливість до граничної швидкості) Виберіть рівень чутливості для попередження про перевищення швидкості. Виберіть значення від нуля до 30

Speed Warning for Curves
(Попередження про швидкість на поворотах)

Виберіть, щоб керувати оповіщенням, яке активується залежно від швидкості автомобіля та повороту дороги попереду. 
Виберіть“Off” щоб вимкнути. Виберіть “Show Only”, щоб попередження відображалося на екрані. Виберіть “Show & Beep”,  
щоб на додаток до попередження на екрані з'являвся звуковий сигнал.

Distance Units (Одиниці виміру відстані) Виберіть, щоб увімкнути "US" або "Metric" для обрання одиниць виміру відстані на екрані мапи.

3-10 Налаштування мапи
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Коли автомобіль наближається до перехрестя 
або розв'язки, екран перемикається в режим 
розділеного перегляду. Інформація про смуги 
руху графічно відображається в лівій частині 
розділеного екрана, а піктограми, що 
показують відповідні смуги для майбутніх 
маневрів, відображаються у верхньому 
правому куті під годинником.
Підсвічені смуги - це ті, з яких буде здійснено 
наступний маневр на маршруті. Смуги, 
позначені сірим кольором, - це смуги, які не 
відповідають маршруту на майбутньому 
перехресті або розв'язці. Піктограми у 
верхньому правому куті також вказують 
напрямок руху і можуть змінюватися з 
наближенням до перехрестя або розв'язки 
(наприклад, прямо, потім прямо, а потім 
праворуч).
Як тільки транспортний засіб проїжджає 
перехрестя або розв'язку, екран 
повертається до попереднього вигляду.

ПРИМІТКА:

Інформація про смуги руху доступна не 
для всіх областей. Вона 
відображатиметься лише там, де 
доступні необхідні картографічні дані.

ПРИМІТКА:

Кількість значків смуг руху у верхньому 
правому куті може змінюватися в міру 
наближення до перехрестя або 
розв'язки через різницю в кількості 
доступних смуг.

Слот для SD-картки знаходиться на передній 
панелі пристрою. 
При покупці цієї системи ви отримуєте SD-
картку пам'яті з картографічними даними.

LNV2464 LNV2465

Тип A LNV2473

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СМУГИ РУХУ SD-КАРТКА МАПИ

Налаштування мапи 3-11
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ПРИМІТКА:

●

●

Перед тим, як вставити SD-картку з
мапами, переконайтеся, що в гнізді ще
немає жодної SD-картки.

Гніздо для SD-карти може зчитувати тільки
SD-карту з картографічними даними,
наданими спеціально для використання з
навігаційною системою автомобіля. Інші
SD-карти система не зчитує.

● Якщо в гніздо вставити SD-карту з іншими
даними, окрім мапи (наприклад, музикою,
зображеннями або фільмами), навігаційна
система не працюватиме. З'явиться
повідомлення з проханням повторно
вставити SD-карту з мапою. Це
повідомлення не з'являється, якщо SD-
карту переміщують у режимі відтворення
звуку. SD-карта не впливає на звуковий
режим.

ЯК ПОВОДИТИСЯ З SD-
КАРТКОЮ
Під час роботи з SD-картою будьте обережні 
та дотримуйтесь наступних інструкцій:

ПОПЕРЕДЖЕННЯ!

Поводьтеся з SD-картою обережно. 
Ніколи не торкайтеся металевих 
контактів.
Не використовуйте звичайні миючі 
засоби, бензин, розчинники або 
антистатичні спреї.
Якщо вам потрібно почистити SD-карту, 
використовуйте м'яку тканину.
Ніколи не намагайтеся 
використовувати SD-карту, яка була 
тріснута, деформована або відновлена 
за допомогою клею. Це може 
призвести до пошкодження 
обладнання.

Не намагайтеся зігнути SD-карту. Не 
використовуйте зігнуту або тріснуту 
SD-карту.
Не наклеюйте на SD-карту ніяких 
наклейок і не пишіть на ній нічого.
Обережно поводьтеся з SD-картою, 
щоб уникнути її забруднення або 
пошкодження. В іншому випадку 
дані можуть не зчитуватися 
належним чином.
Не зберігайте SD-карту в місцях, на 
які потрапляють прямі сонячні 
промені, або в умовах високої 
температури чи вологості.
Завжди кладіть SD-карту в чохол 
для зберігання, коли вона не 
використовується.

ЗАМІНА SD-КАРТКИ
Щоб отримати додаткові SD-карти з 
картографічними даними, зверніться до 
служби підтримки системи навігації NISSAN.

ЯК ЗАМОВИТИ ОНОВЛЕНІ 
КАРТОГРАФІЧНІ ДАНІ
Щоб замовити оновлені картографічні дані та 
голосові команди, зверніться до служби 
підтримки навігації NISSAN. Контактну 
інформацію наведено на внутрішній стороні 
обкладинки цього посібника.

Тип B LNV2474 Type C LNV2475
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ПРО ДАНІ МАПИ
● Компанія Bosch скомпілювала оцифровані

картографічні дані у зручний для
використання формат. © 2011 Robert
Bosch GmbH, всі права на програмне
забезпечення для компіляції захищені. У
зв'язку з часом створення картографічних
даних, деякі нові дороги можуть бути не
включені, або деякі назви та дороги можуть
відрізнятися від тих, що використовуються
на момент використання цих
картографічних даних.

● Дані про контроль і регулювання
дорожнього руху, використані в цій мапі,
можуть відрізнятися від тих, що діють на
момент використання цієї карти. Під час
руху дотримуйтесь актуальних знаків
дорожнього руху та попереджувальних
знаків на дорогах.

● Відтворення або копіювання цієї
картографічної програми суворо
заборонено законом.

● Не використовуйте навігаційну
систему для пошуку служб
екстреної допомоги. База даних
не містить повного переліку служб
екстреної допомоги, таких як
поліцейські дільниці, пожежні
частини, лікарні та амбулаторії.
Будь ласка, будьте обережні і
запитуйте вказівки в таких
випадках.

● Як водій, ви несете повну
відповідальність за безпеку руху.
– Щоб уникнути дорожньо-

транспортної пригоди, не 
використовуйте систему під час 
руху.

– Щоб уникнути дорожньо-
транспортної пригоди, 
вмикайте систему лише тоді, 
коли автомобіль зупинено в 
безпечному місці та увімкнено 
стоянкове гальмо.

– Щоб уникнути дорожньо-
транспортної пригоди або 
порушення правил дорожнього 
руху, пам'ятайте, що фактичні 
дорожні умови та правила 
дорожнього руху мають 
пріоритет над інформацією, що 
міститься в навігаційній 
системі.

Налаштування мапи 3-13

Ця навігаційна система не 
повинна використовуватися для 
заміни ваших власних рішень. 
Жоден маршрут, запропонований 
цією навігаційною системою, не 
повинен мати перевагу над 
правилами дорожнього руху, 
вашим власним судженням або 
знанням правил безпечного 
водіння. Не дотримуйтесь 
запропонованого навігаційною 
системою маршруту, якщо це 
може призвести до небезпечних 
або незаконних дій, поставити 
вас у небезпечну ситуацію або 
завести в зону, яку ви вважаєте 
небезпечною.

Поради, надані навігаційною 
системою, слід розглядати лише 
як пропозицію. Можливі випадки, 
коли навігаційна система 
неправильно відображає 
місцезнаходження автомобіля, 
не може запропонувати 
найкоротший маршрут або не 
може направити вас до бажаного 
пункту призначення. У таких 
випадках покладайтеся на 
власне судження, беручи до уваги 
умови руху на той момент.

m ПОПЕРЕДЖЕННЯ

●

●
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– Програмне забезпечення може
містити неточну або неповну
інформацію у зв'язку з плином
часу, мінливими обставинами та
джерелами інформації, що
використовуються. Будь ласка,
завжди дотримуйтесь чинних
правил дорожнього руху під час
керування автомобілем.

– Якщо фактичні дорожні умови та
правила дорожнього руху
відрізняються від інформації, що
міститься в навігаційній системі,
дотримуйтесь правил дорожнього
руху.

– Зведіть до мінімуму час,
проведений за екраном під час
руху.

Товарні знаки компаній, використані в цьому 
продукті для позначення місцезнаходження та 
офісів, є товарними знаками відповідних 
власників. Їх використання не означає 
спонсорство, схвалення або рекомендацію 
цього продукту з боку цих компаній.

УМОВИ КІНЦЕВОГО КОРИСТУВАЧА
Дані ("Дані") надаються виключно для вашого 
особистого, внутрішнього використання, а не 
для перепродажу. Вони захищені авторським 
правом і підпадають під дію наведених нижче 
положень та умов, які погоджуються вами, з 
одного боку, та компанією NISSAN і її 
ліцензіарами (включно з їхніми ліцензіарами 
та постачальниками), з іншого боку.

© 2011 NAVTEQ. All rights reserved.
The Data for areas of Canada includes informa-
tion taken with permission from Canadian 
authorities, including: © Her Majesty the Queen 
in Right of Canada, © Queen’s Printer for 
Ontario, © Canada Post Corporation, 
GeoBase®, © Department of Natural Re-
sources Canada.

NAVTEQ holds a non-exclusive license from the 
United States Postal Service® to publish and 
sell ZIP+4® information.

©United States Postal Service® 2009. Prices 
are not established, controlled or approved by 
the United States Postal Service®. The follow-

ing trademarks and registrations are owned by
the USPS: United States Postal Service, USPS,
and ZIP+4.

The Data may include or reflect data of licensors,
including Her Majesty the Queen in the Right of
Canada (“Her Majesty”), Canada Post
Corporation (“Canada Post”) and the Depart-
ment of Natural Resources Canada (“NRCan”).
Such data is licensed on an “as is” basis. The
licensors, including Her Majesty, Canada Post
and NRCan, make no guarantees, representa-
tions or warranties respecting such data, either
express or implied, arising by law or otherwise,
including but not limited to, effectiveness,
completeness, accuracy or fitness for a particu-
lar purpose.

The licensors, including Her Majesty, Canada
Post and NRCan, shall not be liable in respect of
any claim, demand or action, irrespective of the
nature of the cause of the claim, demand or ac-
tion alleging any loss, injury or damages, direct
or indirect, which may result from the use or pos-
session of the data or the Data. The licensors, in-
cluding Her Majesty, Canada Post and NRCan,
shall not be liable in any way for loss of revenues
or contracts, or any other consequential loss of
any kind resulting from any defect in the data or
the Data.

Навігаційна система не надає і не 
представляє жодним чином інформацію про: 
правила дорожнього руху та правил 
дорожнього руху; технічних аспектів 
транспортного засобу включаючи вагу, 
висоту, ширину, навантаження та обмеження 
швидкості; дорожні умови, включаючи ухил
відсоток нахилу та стан поверхні; перешкоди, 
такі як висота та ширина мостів і тунелів; та 
інші поточні умови руху або дорожні умови. 
Завжди покладайтеся на власне судження 
під час керування автомобілем, беручи до 
уваги поточні умови водіння.
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End User shall indemnify and save harmless the 
licensors, including Her Majesty, Canada Post 
and NRCan, and their officers, employees and 
agents from and against any claim, demand or 
action, irrespective of the nature of the cause of 
the claim, demand or action, alleging loss, costs, 
expenses, damages or injuries (including injuries 
resulting in death) arising out of the use or pos-
session of the data or the Data.

Умови та положення
Тільки для особистого використання:
Ви погоджуєтеся використовувати ці Дані 
разом з Автомобільною продукцією NISSAN 
виключно в особистих, некомерційних цілях, 
для яких ви отримали ліцензію, а не для 
сервісного бюро, таймшерінгу або інших 
подібних цілей. Відповідно, але з урахуванням 
обмежень, викладених у наступних 
параграфах, ви можете копіювати ці Дані 
тільки в міру необхідності для особистого 
використання з метою їх перегляду, а також 
зберігати їх за умови, що ви не видаляєте 
будь-які повідомлення про авторські права, 
що з'являються, і не змінюєте Дані будь-яким 
чином. Ви погоджуєтеся не відтворювати, не 
копіювати, не модифікувати, не 
декомпілювати, не дизасемблювати та не 
здійснювати зворотне проектування будь-
якої частини цих Даних, а також не 
передавати та не розповсюджувати їх у будь-
якій формі та з будь-якою метою, за винятком 
випадків, коли такі обмеження прямо 
заборонені або обмежені чинним 
законодавством.

Обмеження:
За винятком випадків, коли компанія NISSAN 
спеціально дозволила вам це робити, і без 
обмежень, зазначених у попередньому пункті, 
ви не маєте права це робити:
a. використовувати ці Дані з будь-якими

продуктами, системами або додатками,
встановленими або іншим чином
підключеними до транспортних засобів
або пов'язаними з ними, здатними
здійснювати навігаційне позиціонування
транспортних засобів, диспетчеризацію,
прокладання маршрутів у реальному часі,
управління автопарком або подібні
додатки;

b. використовувати ці Дані з будь-якими
пристроями позиціонування або будь-
якими мобільними чи бездротовими
електронними або комп'ютерними
пристроями, включаючи, без обмежень,
мобільні телефони, кишенькові та ручні
комп'ютери, пейджери, персональні
цифрові помічники або КПК, або у зв'язку з
ними.

Попередження:

Дані можуть містити неточну або неповну 
інформацію у зв'язку з плином часу, зміною 
обставин, використаних джерел і характеру 
збору комплексних географічних даних, що 
може призвести до неправильних результатів.

Без гарантії:

Ці Дані надаються вам "як є", і ви 
погоджуєтеся використовувати їх на власний 
ризик. Компанія NISSAN та її ліцензіари (а 
також їхні ліцензіари та постачальники) не 
надають жодних гарантій, запевнень чи 
зобов'язань, явних чи неявних, що випливають 
із закону чи іншим чином, включаючи, але не 
обмежуючись цим, зміст, якість, точність, 
повноту, ефективність, надійність, придатність 
для певної мети, корисність, використання чи 
результати, які можна отримати з цих Даних, а 
також те, що Дані чи сервер будуть 
безперебійними чи без помилок.

Відмова від гарантії:
КОМПАНІЯ NISSAN ТА ЇЇ ЛІЦЕНЗІАРИ 
(ВКЛЮЧНО З ЇХНІМИ ЛІЦЕНЗІАРАМИ ТА 
ПОСТАЧАЛЬНИКАМИ) ВІДМОВЛЯЮТЬСЯ 
ВІД БУДЬ-ЯКИХ ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ ЧИ 
НЕЯВНИХ, ЩОДО ЯКОСТІ, 
ПРОДУКТИВНОСТІ, ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ 
ПРОДАЖУ, ПРИДАТНОСТІ ДЛЯ ПЕВНОЇ 
МЕТИ АБО ВІДСУТНОСТІ ПОРУШЕНЬ 
ПРАВ ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ.
Деякі країни, місцеві закони та території не 
допускають певних винятків щодо гарантій, 
тому вищезазначені винятки можуть не 
стосуватися вас.
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Експортний контроль:
Ви погоджуєтеся нікуди не експортувати 
будь-яку частину наданих вам Даних або 
будь-який їх безпосередній продукт, окрім як 
у відповідності з усіма ліцензіями та 
дозволами, необхідними згідно з чинним 
експортним законодавством, правилами та 
нормами.

Вся Угода:
Ці умови становлять повну угоду між 
компанією NISSAN (та її ліцензіарами, 
включаючи їхніх ліцензіарів і постачальників) і 
вами, що стосується предмета цієї угоди, і 
повністю замінюють будь-які письмові або 
усні угоди, які раніше існували між нами щодо 
цього предмета.

Відмова від відповідальності:
КОМПАНІЯ NISSAN ТА ЇЇ ЛІЦЕНЗІАРИ 
(ВКЛЮЧНО З ЇХНІМИ ЛІЦЕНЗІАРАМИ ТА 
ПОСТАЧАЛЬНИКАМИ) НЕ НЕСУТЬ 
ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ПЕРЕД ВАМИ: ЗА 
БУДЬ-ЯКУ ПРЕТЕНЗІЮ, ВИМОГУ АБО 
ПОЗОВ, НЕЗАЛЕЖНО ВІД ХАРАКТЕРУ 
ПРИЧИНИ ПРЕТЕНЗІЇ, ВИМОГИ АБО 
ПОЗОВУ, ЩО СТОСУЮТЬСЯ БУДЬ-ЯКИХ 
ВТРАТ, ТРАВМ АБО ЗБИТКІВ, ПРЯМИХ АБО 
НЕПРЯМИХ, ЯКІ МОЖУТЬ ВИНИКНУТИ В 
РЕЗУЛЬТАТІ ВИКОРИСТАННЯ АБО 
ВОЛОДІННЯ ЦІЄЮ ІНФОРМАЦІЄЮ; АБО ЗА 
БУДЬ-ЯКУ ВТРАТУ ПРИБУТКУ, ДОХОДУ, 
КОНТРАКТІВ АБО ЗАОЩАДЖЕНЬ, А ТАКОЖ 
ЗА БУДЬ-ЯКІ ІНШІ ПРЯМІ, НЕПРЯМІ, 
ВИПАДКОВІ, СПЕЦІАЛЬНІ АБО ПОБІЧНІ 
ЗБИТКИ, ЩО ВИНИКЛИ ВНАСЛІДОК 
ВИКОРИСТАННЯ АБО НЕМОЖЛИВОСТІ 
ВИКОРИСТАННЯ ЦІЄЇ ІНФОРМАЦІЇ, БУДЬ-
ЯКОГО ДЕФЕКТУ В ІНФОРМАЦІЇ АБО 
ПОРУШЕННЯ ЦИХ ПОЛОЖЕНЬ ТА УМОВ, ЧИ 
ТО В РАМКАХ ДОГОВІРНОГО АБО 
ДЕЛІКТНОГО ПОЗОВУ, ЧИ ТО НА ПІДСТАВІ 
ГАРАНТІЇ, НАВІТЬ ЯКЩО КОМПАНІЯ NISSAN 
АБО ЇЇ ЛІЦЕНЗІАРИ (АБО ЇХНІ ЛІЦЕНЗІАРИ 
ЧИ ПОСТАЧАЛЬНИКИ) БУЛИ ПОПЕРЕДЖЕНІ 
ПРО МОЖЛИВІСТЬ ВИНИКНЕННЯ ТАКИХ 
ЗБИТКІВ.
Деякі країни або місцеві закони не 
допускають певних винятків відповідальності 
або обмежень щодо відшкодування збитків, 
тому вищезазначене може не поширюватися 
на вас.
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ПОПЕРЕДЖЕННЯ
● Візуальні та голосові підказки

навігаційної системи призначені
лише для довідкових цілей. Зміст
підказок може бути недоречним
залежно від ситуації.

● Під час руху за запропонованим
маршрутом дотримуйтесь усіх
правил дорожнього руху

“Навігація маршрутом" (стор. 6-2) 

ГОЛОСОВІ ПІДКАЗКИ ПІД ЧАС 
ПРОКЛАДАННЯ МАРШРУТУ
При наближенні до орієнтира (перехрестя, 
повороту), пункту призначення під час руху по 
маршруту голосові підказки повідомляють 
про відстань, що залишилася, та/або 
напрямок повороту.

Натисніть “Voice” у верхньому лівому кутку 
екрана, щоб повторити голосові підказки.

Приклад голосових підказок:

�1 “In about one quarter mile (400 meters), right 
(or left) turn.” “Right (or left) turn ahead.”

�2 “In about one quarter mile (400 meters)
freeway entrance on your right onto (road 
number and direction).” “Freeway entrance 
on your right onto (road number and 
direction).”

�3 “In about one mile (1.6 kilometers), exit on
your right.” “Take the second exit on your
right.”

�4 “You have reached your destination. Ending
route guidance.”

LNV0943

ПРО НАВІГАЦІЮ МАРШРУТОМ

Після встановлення пункту призначення 
натисніть “Start” "Почати", щоб розпочати
прокладання маршруту.

Під час прокладання маршруту система веде 
вас через орієнтири за допомогою візуальних 
і голосових підказок.

4-2 Навігація
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"Приблизно за чверть милі (400 метрів) 
поверніть праворуч (або ліворуч)". 
"Попереду правий (або лівий) поворот".

"Приблизно за чверть милі (400 метрів)
з'їзд з автостради праворуч від вас на 
(номер дороги та напрямок)". "З'їзд з 
автостради праворуч від вас на (номер 
дороги та напрямок)".

"Приблизно через одну милю (1,6 кілометра) 
з'їдьте праворуч". "Поверніть на другому з'їзді 
праворуч".

"Ви прибули до місця призначення. Припиняю 
навігацію по маршруту."



Доступно кілька способів задати пункт 
призначення.

ОСНОВНА РОБОТА
1. Натисніть кнопку NAV.

2. Виберіть відповідний метод
налаштування пункту призначення,
торкнувшись екрана або прокрутивши
диск прокрутки.

ДОСТУПНІ ЕЛЕМЕНТИ НАЛАШТУВАНЬ
● Street Address (Поштова адреса) :

Задайте адресу пункту призначення.

Доступно кілька способів задати 
пункт призначення.

"ВИБІР МІСЦЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ" (стор. 4-5)

● Points of Interest:  ( Цікаві місця)
Система має базу даних таких місць,
як ресторани, готелі, банки тощо, щоб 
допомогти вам у навігації. Ці об'єкти 
можна встановити як пункти 
призначення, після чого система 
розрахує маршрут.
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● Cancel Route (Скасувати маршрут) :
Натисніть “Cancel Route”, щоб скасувати
маршрут

ПРИМІТКА:
Якщо прокладання маршруту не 
активоване, функція "Скасувати 
маршрут" не може бути застосована.
● Previous Destinations (Попередні пункти 

призначення):

2.

Пошук пункту призначення серед попередніх
пунктів призначення у пам'яті місць
призначення.
Автоматично зберігається до 50 попередніх
пунктів призначення. Якщо кількість
попередніх пунктів призначення перевищує
50, найстаріший пункт призначення буде
видалено зі списку, а найновіший буде
додано.
Щоб вручну видалити попередній пункт
призначення, виберіть його зі списку, а
потім натисніть клавішу "Delete".
Натисніть клавішу "Save", щоб додати
попередній пункт призначення до адресної
книги.
Попередні пункти призначення також можна
вибрати за допомогою системи
розпізнавання голосу NISSAN (якщо вона
встановлена):
Натисніть кнопку    або      на кермі.
Система надає підказки та очікує на
голосові команди.

Скажіть “Navigation”.

Скажіть “Previous destinations”.

Назвіть номер пункту у списку, що 
відображається, щоб вибрати цей пункт 
призначення, або скажіть “Next Page”, 
щоб переглянути інші пункти (якщо вони 
доступні).
Якщо маршрут не задано, вказівки щодо 
маршруту розраховуються автоматично. 
Якщо маршрут задано, скажіть "Replace
Destination", щоб використати 
попередній пункт призначення, вибраний 
на кроці 4, як новий пункт призначення. 
Натисніть "Set as Waypoint", щоб додати 
вибраний попередній пункт призначення 
як шляховий пункт на поточному 
маршруті. Скажіть "Show on Map, щоб 
показати вибраний попередній пункт 
призначення на мапі.
Для отримання додаткової інформації 
про систему розпізнавання голосу 
NISSAN див. Посібник користувача 
автомобіля.

ПРИМІТКА:

Неможливо відновити видалені записи 
попередніх пунктів призначення.

● Home (Додому):
Ваша домашня адреса повинна бути
вказана як пункт призначення.

За допомогою системи розпізнавання голосу 
NISSAN (якщо вона встановлена) можна 
також встановити пункт призначення "Дім":

1. Натисніть кнопку    або           на 
кермі. Система надає підказки та очікує 
на голосові команди.

2. Скажіть “Navigation”.

3. Скажіть “Home”.
Якщо задано домашнє місцезнаходження, 
маршрут до нього розраховується 
автоматично.
Для отримання додаткової інформації про 
систему розпізнавання голосу NISSAN див. 
Посібник користувача автомобіля.

● Address Book (Адресна книга):
Натисніть “Address Book” , щоб отримати
доступ до збережених адрес.

● City Center (Центр міста):

Виберіть “City Center” , щоб вибрати центр
міста як пункт призначення

● Connected Search (if so equipped)
Підключений пошук (за наявності)

4-4 Навігація
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1.

3.

4.



● Intersection (Перехрестя):

Виберіть “Intersection” , щоб вказати 
перехрестя двох доріг як пункт призначення.

● My Points of Interest (Мої цікаві місця) :

Мої цікаві місця - це місця, внесені в
систему через USB-порт автомобіля.

"МОЇ ЦІКАВІ МІСЦЯ/ВИЗНАЧЕНІ 
КОРИСТУВАЧЕМ ЦІКАВІ МІСЦЯ 
(POIs)" (стор. 4-13)

● “Street Address” (Поштова адреса)

"ВСТАНОВЛЕННЯ МІСЦЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ ЗА 
АДРЕСОЮ" (стор. 4-6)

● “Points of Interest” ("Цікаві місця")

"ВИБІР МІСЦЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ З ТОЧОК 
ІНТЕРЕСУ" (стор. 4-9)

● “My Points of Interest” (Мої цікаві місця)

"МОЇ ТОЧКИ ІНТЕРЕСУ/
ВИЗНАЧЕНІ 
КОРИСТУВАЧЕМ ТОЧКИ 
ІНТЕРЕСУ" (стор. 4-13)

● “Address Book” (Адресна книга)

"ВСТАНОВЛЕННЯ МІСЦЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ З АДРЕСНОЇ 
КНИГИ" (стор. 4-17)

● “City Center” (Центр міста)

"ВСТАНОВЛЕННЯ ЦЕНТРУ 
МІСТА ЯК МІСЦЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ" (стор. 4-19)

● “Intersection” (Перехрестя)
"ВИБІР ПЕРЕХРЕСТЯ ЯК 
ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ"
(стор. 4-19)

Натисніть кнопку NAV. Відобразяться 
варіанти встановлення пункту призначення.

Якщо ввімкнено прокладання маршруту, ви 
можете вибрати, як використовувати новий 
пункт призначення. Виберіть "Додати як 
кінцевий пункт", щоб зберегти поточний пункт 
призначення і додати його як кінцевий пункт 
на маршруті. Натисніть "Замінити", щоб 
скасувати поточний маршрут і замінити 
поточний пункт призначення новим.

Навігація 4-5

Translated by @Alexander_07_07 for nissan-rogue.club

ДОСТУПНІ СПОСОБИ ВСТАНОВЛЕННЯ 
ПРИЗНАЧЕННЯ

ВСТАНОВЛЕННЯ ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ



1. Натисніть кнопку NAV.

2.

3.

Tоркніться “Street Address”.

4. Введіть назву регіону або області.
На дисплеї з'явиться сенсорна клавіатура.

"ЯК ВВОДИТИ 
СИМВОЛИ" (стор. 2-10)

Клавіатура має інтелектуальне 
налаштування правопису, тому виключає 
неіснуючі комбінації. У правому 
верхньому куті екрана відображається 
кількість збігів. У будь-який момент 
натисніть клавішу "List", щоб відобразити 
список можливих назв на основі 
введених букв. Коли кількість збігів 
зменшиться до шести або менше, список 
буде показано автоматично.

5. Tоркніться “City”

ПРИМІТКА:

На цьому кроці можна вибрати "Номер 
будинку та вулицю", якщо ви хочете 
ввести назву вулиці вручну. Однак, у 
більшості випадків система може 
автоматично звузити коло вулиць, якщо 
ви спочатку введете назву міста. 
Введення міста також може бути 
корисним, якщо ви не впевнені в 
правильності написання назви вулиці.

LNV2426 LNV2415

 
ВСТАНОВЛЕННЯ ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ 
ЗА ВКАЗАНОЮ АДРЕСОЮ
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Якщо регіон або область, 
показані на екрані, є 
правильними - перейдіть до 
кроку 5. Якщо регіон або 
область, показані на екрані, 
не є правильними, натисніть 
“Change State/Province”.



6. На дисплеї з'явиться сенсорна
клавіатура для введення міста
призначення. Введіть назву міста. У
будь-який момент натисніть клавішу
"List", щоб відобразити список можливих
назв міст на основі введених літер. Коли
кількість збігів зменшиться до шести
або менше, список міст буде показано
автоматично.

7. Торкніться назви міста у списку. 8. На дисплеї відображається сенсорна
клавіатура для введення номера будинку, 
введіть номер будинку в пункті 
призначення. Якщо номер будинку 
невідомий, натисніть "Skip", щоб 
використати місце розташування на 
вулиці за замовчуванням.

ПРИМІТКА:

Якщо ви оберете "Skip", система вибере 
місце розташування за замовчуванням, 
і у вас буде можливість змінити його 
після відображення мапи. Дивіться 
крок 12 для отримання додаткових 
інструкцій щодо зміни місця 
розташування за замовчуванням.
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9. На дисплеї з'явиться сенсорна 
клавіатура для введення назви вулиці. 
Введіть назву вулиці. У будь-який момент 
торкніться клавіші "List", щоб відобразити 
список можливих назв вулиць на основі 
введених літер. Коли кількість збігів 
зменшиться до шести або менше, список 
вулиць буде показано автоматично.

10. Торкніться назви вулиці у списку.

11. Якщо номер будинку, введений на кроці
8, не існує на вулиці у вибраному місті,
з'явиться повідомлення "The house
number is not available". Виберіть "Show
Map” (Показати мапу)або “Change
Number” (Змінити номер).

ПРИМІТКА:

У вас буде можливість змінити 
місцезнаходження, встановлене за 
замовчуванням, після того, як буде 
відображено мапу. Дивіться крок 12 
для отримання додаткових інструкцій 
щодо зміни місця розташування за 
замовчуванням.

12. A map of the destination is displayed on the
screen. Touch “Start” to calculate the route.

The map of the destination is always displayed in
2D North Up. Once the “Start” key is touched,
the system returns to the current map settings.

ПРИМІТКА:

Якщо ви не ввели точну адресу вулиці 
раніше, система вибере місце за 
замовчуванням - уздовж вулиці або в 
межах діапазону адрес на цій вулиці. 
Щоб перемістити мапу з цього 
положення за замовчуванням, 
натисніть клавішу "Move". З'явиться 
повідомлення із запитом про те, чи 
хочете ви вибрати нове місце для 
пункту призначення. Після завершення 
натисніть "ОК".

Натисніть "Store", щоб зберегти місце 
розташування в адресній книзі.
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"ВНЕСЕННЯ НОВОГО ЗАПИСУ ДО 
АДРЕСНОЇ КНИГИ" (стор. 4-17)

Пункт призначення також можна встановити 
за вуличною адресою за допомогою системи 
розпізнавання голосу NISSAN (якщо вона є):

1. Натисніть кнопку  або на кермі. 
Система надає підказки та очікує на 
голосові команди.

2. Скажіть “Navigation”.

3. Скажіть “Enter address in steps”.

4. У відповідь на запит скажіть назву
регіону чи області. Якщо система не
може чітко інтерпретувати назву регіону
або області, з'являється список з
можливими відповідниками. Назвіть
номер регіону або області, що
відображається на екрані, або скажіть
"Spell State", щоб продиктувати назву
регіону по буквах.

5. У відповідь на запит скажіть назву міста.
Якщо система не може інтерпретувати
назву міста, буде надано список з
можливими відповідниками. Назвіть
номер міста, що відображається на
екрані, або скажіть "Spell City", щоб
продиктувати назву міста по буквах.

6. У відповідь на запит скажіть назву вулиці.
Якщо система не може інтерпретувати
назву вулиці, буде надано список з
можливими відповідниками. Назвіть
номер вулиці, що відображається на
екрані, або скажіть "Spell Street", щоб
продиктувати назву вулиці по буквах.

7. У відповідь на запит скажіть номер
будинку або скажіть "No House Number",
щоб відобразити місцезнаходження за
замовчуванням на обраній вулиці в
обраному місті. Якщо номер будинку не
знаходиться на обраній вулиці, система
повідомить вам, що номер знаходиться
поза діапазоном, і запропонує повторити
номер або сказати "No House Number".

Якщо маршрут активний, натисніть "Replace 
Destination", щоб замінити поточний пункт 
призначення новою адресою вулиці, або 
натисніть "Set as Waypoint", щоб встановити 
нову адресу вулиці як точку маршруту на 
поточному маршруті.

Якщо маршрут не прокладено, натисніть "Set 
as Destination", щоб встановити нову адресу 
вулиці як пункт призначення і почати 
прокладання маршруту.

Натисніть "Show on Map", щоб відобразити 
нову адресу вулиці на мапі.
Для отримання додаткової інформації про 
систему розпізнавання голосу NISSAN див. 
Посібник користувача автомобіля.

"МОЇ ОБ'ЄКТИ ІНТЕРЕСУ/
ВИЗНАЧЕНІ КОРИСТУВАЧЕМ 
ЦІКАВІ МІСЦЯ (POIs)" (стор. 4-13)

 
ВИЗНАЧЕННЯ ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ З 
POINTS OF INTEREST  
(ЦІКАВИХ МІСЦЬ)

Система має базу даних цікавих об'єктів, 
таких як ресторани, готелі, банки тощо, щоб 
допомогти вам у навігації. Ці об'єкти можна 
встановити як пункти призначення, після чого 
система розрахує маршрут.
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ПОШУК НАЙБЛИЖЧИХ 
РЕСТОРАНІВ АБО ЗАПРАВОК
Хоча в системі можна шукати 
найрізноманітніші місця, для ресторанів і 
заправок доступні кнопки швидкого доступу.

1. Натисніть NAV

2. Торкніться “Points of Interest”.

3. Торкніться “Nearby Restaurants”
(Найближчі ресторани), “Nearby Gas
Stations” (Найближчі заправки), “Nearby
Parking” (Найближчі парковки) або 
“Nearby ATMs” (Найближчі банкомати).

4. Система шукає пункти призначення в
межах 50 миль (80 км) від поточного
положення.

5. Місця показуються на основі відстані по
прямій до поточного положення. Стрілка
праворуч показує напрямок до пункту
призначення. Торкніться потрібного
пункту призначення у списку.

ПРИМІТКА:

Під час пошуку за цим методом буде 
показано максимум 200 пунктів 
призначення.

LNV2409 LNV2437 LNV2407
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призначення.

Натисніть кнопку BACK або       BACK, щоб 
повернутися назад і вибрати інший пункт 
призначення.

6. Надається детальний опис місця

●

● Натисніть "Call", щоб зателефонувати до 
пункту призначення (якщо номер телефону 
доступний) за допомогою системи "Вільні 
руки" Bluetooth®. Для отримання 
додаткової інформації про систему гучного 
зв'язку Bluetooth® див. Посібник 
користувача автомобіля.

● Натисніть " Start ", щоб розрахувати
маршрут до пункту призначення.

ПОШУК МІСЦЬ ПОБЛИЗУ 
ПОТОЧНОГО РОЗТАШУВАННЯ

3. Торкніться “Search by Category”.

4. Торкніться “Near Current Location”.

Під час пошуку за категоріями ви можете 
переглядати пункти призначення з різних 
категорій та підкатегорій:

● Натисніть " Map ", щоб відобразити мапу
пункту призначення.

LNV2408 LNV2409 LNV2437
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1. Натисніть NAV

2. Торкніться “Points of Interest”.

● All POI Всі POI

● Automotive Автомобілі

● Banking & Business  Банки та бізнес

● Emergency Швидка допомога

● Hotel/Motel Готель/мотель

● Leisure Розваги

● Public Places Громадські місця

● Restaurant Ресторани

● Shopping Покупки



● Town Centre Центр міста

● Travel Подорожі

Якщо ви виберете "By Name", ви зможете 
шукати місця за певною назвою. Показано 
сенсорну клавіатуру.

"ЯК ВВОДИТИ СИМВОЛИ"
(стор. 2-10)

ПРИМІТКА:
● При використанні функції "Search By

Category" система знайде до 200 збігів у 
радіусі 50 миль (80 км) від поточного 
місцезнаходження.

● При використанні функції "Search By Name"
система знайде до 30 збігів у радіусі 50
миль (80 км) від поточного
місцезнаходження.

● Якщо пункт призначення не знайдено в
радіусі 50 миль (80 км), ви можете шукати
місця навколо певної назви міста.

"ПОШУК ЦІКАВИХ ТОЧОК В 
ІНШОМУ МІСТІ"
(стор. 4-12)

5. Пункти призначення показуються на
основі відстані до вибраної позиції.
Стрілка праворуч показує напрямок до
пункту призначення. Показана відстань -
це відстань по прямій лінії.
Торкніться потрібного пункту зі списку.

6. Надається детальний опис місця
призначення.
Натисніть кнопку BACK або       BACK,
щоб повернутися назад і вибрати інший
пункт призначення, або натисніть "Start",
щоб система розрахувала маршрут до
пункту призначення.

ПОШУК ЦІКАВИХ МІСЦЬ В 
ІНШОМУ МІСТІ

1. Нтисніть NAV.
2. Toркніться “Points of Interest”.
3. Tоркніться “Search By Category” або

“Search By Name”.

4. Toркніться “In Another City”.

5. Toркніться “Change State/Province” якщо
вказаний регіон або область зазначено
не вірно.

6. Якщо необхідно, введіть назву регіону
або області.
На дисплеї відображається сенсорна
клавіатура.

"ЯК ВВОДИТИ СИМВОЛИ"
(стор. 2-10)

Клавіатура має інтелектуальне 
налаштування правопису, тому виключає 
неіснуючі комбінації. У правому 
верхньому куті екрана відображається 
кількість збігів.

7. Toркніться “City”.

8. На екрані з'явиться сенсорна клавіатура.
Введіть назву потрібного міста.

Натисніть " List " в будь-який час, щоб 
відобразити список міст, що залишилися. 
Торкніться потрібного міста.

9. Якщо ви обрали "Search By Category" на
кроці 4, ви можете переглядати пункти
призначення зі списку категорій і
підкатегорій.

Якщо ви виберете "Search By Name" на кроці 
4, ви зможете шукати місця за конкретною 
назвою. На екрані з'явиться сенсорна 
клавіатура.

ПРИМІТКА:

● При використанні функції " Search By
Category " система знайде до 200 збігів в
радіусі 50 миль (80 км) від обраного міста.

● При використанні функції " Search By Name
" система знайде до 30 збігів в радіусі 50
миль (80 км) від обраного міста. Якщо
збігів не знайдено, торкніться "Змінити
ім'я", щоб знайти інше ім'я.

10. Пункти призначення показуються на
основі відстані від вибраної позиції.
Стрілка праворуч показує напрямок до
пункту призначення. Відстань показана
по прямій лінії від центру міста.
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Торкніться потрібного пункту зі списку.
11. Надається детальний опис місця

призначення.
Натисніть кнопку BACK або          BACK,
щоб повернутися назад і вибрати інший
пункт призначення, або натисніть " Start ",
щоб система розрахувала маршрут до
пункту призначення.

ПОШУК МІСЦЬ ЗА ДОПОМОГОЮ 
РОЗПІЗНАННЯ ГОЛОСУ (якщо є 
така можливість)
За допомогою системи розпізнавання голосу 
NISSAN можна задавати місця призначення:

1. Натисніть кнопку       або       на кермі. 
Система надає підказки та очікує на 
голосові команди.

2. Скажіть “Navigation”.

3. Скажіть “Points of Interest” а потім назву
бренду.

4. Назвіть номер об'єкта зі списку, що
з'явився на екрані.

5. Існує чотири варіанти пошуку об'єкта:

● Скажіть "Вздовж маршруту", щоб
шукати потрібні місця вздовж
поточного маршруту.

●

●

Скажіть "Nearby" для пошуку потрібних
об'єктів поблизу поточного
місцезнаходження.

● Скажіть "В іншому місті", щоб шукати
потрібні місця в іншому місті. Вибір цієї
опції призведе до низки інших кроків.

6. Система відобразить список результатів,
що відповідають критеріям пошуку.
Назвіть номер потрібного запису у
списку.

Якщо маршрут активний, натисніть " Replace 
Destination", щоб замінити поточний пункт 
призначення новою адресою, або натисніть 
"Set as Waypoint", щоб встановити нову 
адресу, як пункт призначення на поточному 
маршруті.

Якщо маршрут не прокладено, натисніть " Set 
as Destination", щоб встановити нову адресу 
як пункт призначення і почати прокладання 
маршруту.

Натисніть " Show on Map ", щоб відобразити 
нову адресу на мапі.

Для отримання додаткової інформації про 
систему розпізнавання голосу NISSAN див. 
Посібник користувача автомобіля.

МОЇ ЦІКАВІ МІСЦЯ/ВИЗНАЧЕНІ 
КОРИСТУВАЧЕМ ЦІКАВІ МІСЦЯ 
(POIs)
Точка інтересу (POI) в базі даних My Points of 
Interest - це конкретне місце, що представляє 
інтерес, наприклад, заправка або банк. POI 
складається зі значення довготи, широти та 
назви.

Додаткові POI можна додати до системи за 
допомогою USB-порту автомобіля. Для 
отримання додаткової інформації про 
використання USB-порту див. посібник 
користувача вашого автомобіля.

Об'єкти POI можна встановити як пункт 
призначення або налаштувати на активацію 
попереджень POI, які відображають 
спливаюче повідомлення, коли автомобіль 
наближається до певних зон, наприклад, 
попередження про небезпечні зони.

ПРИМІТКА:
● Для збереження даних про визначені

користувачем точки інтересу потрібен
USB-накопичувач. Дані про визначені
користувачем точки інтересу не можуть
бути збережені на SD-карті, яка містить
навігаційні дані.

● Визначені користувачем об'єкти не
відображаються на мапі.
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Скажіть "Near Destination", щоб знайти
потрібні місця поблизу кінцевого
пункту маршруту.



● Система розпізнає дані про визначені
користувачем точки інтересу (POI), а потім
запитує користувача за допомогою
спливаючого повідомлення, чи потрібно
завантажити ці дані в систему.

● Якщо ви підтвердите завантаження, наявні
у внутрішній пам'яті системи точки інтересу
користувача будуть видалені, а нові з USB-
накопичувача будуть завантажені у
внутрішню пам'ять системи.

● Прогрес завантаження відображається за
допомогою індикатора прогресу. Коли
завантаження завершиться, користувач
отримає повідомлення про те, що USB-
накопичувач можна витягти.

Створення власних точок інтересу 
(POIs)
�1    Довгота

�2    Широта

�3    Назва

�4    Розташування/папка для збереження

�5    Ім'я файла

Дані POI можна завантажити з Інтернету або 
створити у простому текстовому редакторі у 
форматі CSV (Comma Separated Values).

Система підтримує два типи даних POI:
● Особисті POI - створені користувачем

точки інтересу (POI), які згодом можна
встановити як пункт призначення і знайти
за допомогою навігації за маршрутом.

● POI-warnings - введені користувачем зони,
такі як небезпечні місця, які система
відображає у спливаючому вікні, коли
автомобіль наближається до позначеної
зони.

LNV1017
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Щоб створити власні Особисті POI, 
виконайте наведену нижче процедуру:

1. Підключіть USB-накопичувач до
персонального комп'ютера.

2. Створіть список POI за допомогою
стандартної програми. Переконайтеся,
що програма підтримує формат файлу
CSV.

3. У першому стовпчику введіть значення
довготи положення POI.

4. У другому стовпчику введіть значення
широти місцезнаходження POI.

5. У третій колонці введіть назву POI.
Інформація, введена у четвертому
стовпчику, наприклад, адреса або номер
телефону, буде додана до назви POI.

6. При необхідності додайте ще рядків.

7. Збережіть файл з розширенням .csv
(наприклад, myplacesfile.csv).

ПРИМІТКА:

Ім'я файлу .CSV буде використано для 
створення категорії " My Points of 
Interest " в системі. Створіть окремі 
файли .CSV з іншими іменами для 
створення інших категорій My Points of 
Interest.

8. Переконайтеся, що ви вибрали USB-
накопичувач як місце збереження,
використовуючи точну назву папки "/
myPOIs" для Користувацьких POI або "/
myPOIs/myPOIwarnings" для POI-
попереджень.
Наприклад, якщо коренева папка USB-
накопичувача має назву f:/, збережіть
файл у папку "f:/myPOIs" для
Користувацьких POI або у папку "f:/
myPOIs/myPOIwarnings" для POI-
попереджень.

9. Підключіть USB-накопичувач до USB-
порту автомобіля. Додаткову інформацію
про порт USB див. у посібнику
користувача вашого автомобіля.

Додавання визначених користувачем 
точок інтересу (POI)
Щоб додати власні POI до системи, 
виконайте наведену нижче процедуру:

1. Натисніть кнопку NAV.

2. Натисніть “Next Page”.

3. Натисніть “My Points of Interest”.

4. Якщо підключено USB-накопичувач з
новими даними POI, система
автоматично запитає вас, чи хочете ви
перенести дані POI. Натисніть "
Download ", щоб почати завантаження,
або " Cancel ", щоб скасувати процедуру.

ПРИМІТКА:

Нові дані POI перезапишуть дані POI, 
які вже є у внутрішній пам'яті.
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5. Дані POI з USB-накопичувача 
переносяться до автомобіля.

ПРИМІТКА:

До системи можна додати максимум
8 МБ даних POI.

6. Після завершення процесу завантаження
доступні POI відображатимуться на
екрані у вигляді списку.

7. Торкніться назви POI у списку, щоб
встановити його як пункт призначення.

8. Натисніть " Start ", щоб почати
розрахунок маршруту.

Визначений користувачем об'єкт POI з бази 
даних My Points of Interest також можна 
встановити як пункт призначення, виконавши 
наведену нижче процедуру:

1. Натисніть кнопку NAV.

2. Торкніться "Next Page".

3. Торкніться “My Points of Interest”

4. Торкніться назви створеного Вами
об'єкта, щоб встановити цей запис як
пункт призначення.

Видалення створених Вами цікавих 
місць ("POIs").
Щоб видалити створені користувачем POI, 
збережені в пам'яті My Points of Interest, 
виконайте наступну процедуру:

або MENU.1. Натисніть кнопку

2. Торкніться “Settings”.

3. Торкніться “Navigation”.

4. Торкніться “My Points of Interest Settings”

5.

6.

Торкніться “Remove My Points of Interest 
From System”.
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З'явиться спливаюче вікно для підтвердження 
того, що ви хочете видалити всі особисті POI 
( My Points of Interest ) з системи.  Натисніть  
"Yes ", щоб видалити власні POI, або " No ", 
щоб скасувати видалення.



Інші опції доступні на екрані "Налаштування 
моїх об'єктів":

• Сповіщення про Мої об'єкти інтересу
 Виберіть, щоб налаштувати сповіщення

про наближення до пункту призначення,
визначеного у розділі Мої об'єкти.
Виберіть "Вимкнути", щоб вимкнути
сповіщення. Виберіть "Показувати
лише", щоб відображати сповіщення на
екрані. Виберіть "Показати та звуковий
сигнал", щоб відобразити сповіщення на
екрані та відтворити звуковий сигнал.

• Відстань до об'єктів інтересу
 Виберіть із доступного списку відстань

до пункту призначення "Мої об'єкти", на
якій буде ввімкнено сповіщення.

ДОДАВАННЯ НОВОГО ЗАПИСУ 
ДО АДРЕСНОЇ КНИГИ

1. Натисніть кнопку NAV.

2. Торкніться “Next Page”.

3. Торкніться “Address Book”.

4. Торкніться “Add New Entry”.

Показано чотири можливості:

ПРИМІТКА:

В адресній книзі можна зберігати до 50 
записів. Якщо кількість записів у 
адресній книзі перевищує 50, один з 
них необхідно видалити перед 
додаванням нового.

“ВСТАНОВЛЕННЯ ЗАПИСУ ЯК 
МІСЦЕ ПРИЗНАЧЕННЯ" (стор. 4-18)

LNV2703

ВСТАНОВЛЕННЯ ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ 
З АДРЕСНОЇ КНИГИ

Ця опція дозволяє встановити і зберегти 
пункт призначення в адресній книзі та 
використовувати збережені пункти 
призначення для розрахунку маршруту.
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● “Street Address” ("Поштова адреса")
Ця опція дозволяє зберегти новий запис,
вибравши адресу.

"ВСТАНОВЛЕННЯ ПУНКТУ  
ПРИЗНАЧЕННЯ З ПОШТОВОЇ 
АДРЕСИ" (стор. 4-6)

● “Previous Destination” ("Попереднє місце прибуття")

Цей параметр дозволяє зберегти пункт
призначення в адресній книзі з місця, 
збереженого в пам'яті попереднього пункту 
призначення.
Торкніться пункту призначення, який ви 
хочете зберегти в адресній книзі.

За допомогою сенсорної клавіатури можна 
змінити назву вибраного пункту призначення.
Натисніть "OK". Система підтвердить запис і 
додасть його до адресної книги.

● “Current Destination” ("Поточний пункт призначення")

Ця опція дозволяє зберігати поточний
пункт призначення в адресній книзі, коли 
маршрут активний. Цей параметр 
доступний лише тоді, коли маршрут 
активний.

Торкніться “Current Destination” ("Поточний 
пункт призначення").

За допомогою сенсорної клавіатури можна 
змінити назву пункту призначення.
Натисніть "OK". Система підтвердить запис і 
додасть його до адресної книги.

● “Current Position” ("Поточне положення")
Ця опція дозволяє встановити поточне
положення як пункт призначення в
адресній книзі.
Торкніться “Current Position”.

За допомогою сенсорної клавіатури можна 
змінити назву пункту призначення.

Натисніть "OK". Система підтвердить запис і 
додасть його до адресної книги.

ВСТАНОВЛЕННЯ ЗАПИСУ ЯК 
ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ
Замість того, щоб натиснути “Add New Entry”-  
"Додати новий запис", ви можете натиснути 
будь-яку раніше збережену адресу.

Відображається детальний опис пункту 
призначення. Якщо інформація про пункт 
призначення недоступна, будуть показані 
координати широти і довготи.

Ви можете перейменувати або видалити 
запис. Натисніть "ОК", щоб встановити запис 
як пункт призначення.

Система розрахує маршрут до обраної 
адреси.

ВСТАНОВЛЕННЯ МІСЦЯ З 
АДРЕСНОЇ КНИГИ ЗА 
ДОПОМОГОЮ РОЗПІЗНАВАННЯ 
ГОЛОСУ (якщо є така можливість)
Записи в адресній книзі можна встановити як 
пункти призначення за допомогою системи 
розпізнавання голосу NISSAN:

1. Натисніть         або  на кермі. 
Система надає підказки та чекає на
голосові команди.

2. Скажіть “Navigation”.

3. Скажіть “Address Book”.

4. Назвіть номер запису в адресній книзі,
що відображається на екрані.

Якщо маршрут активний, скажіть “Replace 
Destination” (Замінити пункт призначення), 
щоб замінити поточний пункт призначення на 
запис з адресної книги, або скажіть “Set as 
Waypoint” (Встановити як точку маршруту), 
щоб встановити запис з адресної книги як 
точку маршруту на поточному маршруті.
Якщо маршрут не задано, прокладання 
маршруту розраховується до запису адресної 
книги.
Скажіть “Show on Map” щоб показати 
місцезнаходження з адресної книги на мапі.
Для отримання додаткової інформації про 
систему розпізнавання голосу NISSAN див. 
Посібник власника автомобіля.
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Перехрестя двох вулиць можна встановити як 
пункт призначення. Встановити перехрестя як 
пункт призначення:

1. Натисніть кнопку NAV.

2. Торкніться “Next Page”.

3. Торкніться “Intersection”.

4. Торкніться “Change State/Province” якщо
відображений регіон або область неправильні.

5. Якщо необхідно, введіть назву області
або міста.

На дисплеї виводиться сенсорна клавіатура.

"ЯК ВВОДИТИ CИМВОЛИ"
 (стор. 2-10)

6. Натисніть “List” ("Список") в будь-який
момент, і буде показано список міст, що
залишилися. Торкніться потрібного міста.

7. Торкніться “Street”.

На дисплеї з'явиться сенсорна клавіатура.

8. Торкніться назви потрібної вулиці.

9. Список вулиць, що перетинаються, буде
показано, якщо їх не більше шести. В
іншому випадку знову відобразиться
сенсорна клавіатура, щоб ви могли ввести
назву другої вулиці на перехресті. Введіть
назву другої вулиці.

10. Оберіть перехрестя вулиць.

11. Торкніться “Start”.
Буде розраховано маршрут до перехрестя.

Центр міста можна встановити як пункт 
призначення. Щоб встановити центр міста як 
пункт призначення:

1. Натисніть кнопку NAV.

2. Торкніться “Next Page”.

3. Торкніться “City Center”.

4. Торкніться “Change State/Province” якщо
відображений регіон неправильний. В
іншому випадку переходьте до кроку 7.

5. Введіть назву регіону або області. На
дисплеї відобразиться сенсорна клавіатура.

"ЯК ВВОДИТИ 
СИМВОЛИ" (стор. 2-10)

Клавіатура має інтелектуальне 
налаштування правопису, тому виключає 
неіснуючі комбінації. У правому верхньому 
куті екрана відображається кількість збігів.

LNV2703 LNV2703

ВСТАНОВЛЕННЯ ПЕРЕХРЕСТЯ 
ЯК ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ

ВИЗНАЧЕННЯ ЦЕНТРУ МІСТА ЯК 
ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ
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6. Торкніться “City”

7. Введіть назву. На екрані з'явиться
сенсорна клавіатура.

8. Торкніться “Start” щоб розрахувати
маршрут до центру міста.

DISPLAYING TRAFFIC EVENTS
ALONG ROUTE
When a route is active, press the but-
ton and then touch “SiriusXM Traffic” to display
the traffic event nearest the current vehicle
location. The location and nature of the traffic
event is displayed on the screen. Three menu
options are available on the screen.

NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and
when prompted, saying “Information” then
“Traffic”.

● “Avoid Road On Route.”

LNV2704

ФУНКЦІЯ ТРАФІКУ 
(не підтримується в Україні)

Навігаційна система отримує інформацію про 
дорожній рух від SiriusXM Traffic, щоб 
інформувати вас про події на дорозі та 
направляти вас на альтернативний маршрут. 
Дорожні події включають аварії, дорожні 
роботи, інтенсивний рух та інші фактори, що 
впливають на маршрут.
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Touch the “Avoid Road On Route.” key to direct
the navigation system to avoid the area impacted
by the listed traffic event. The next screen lists
multiple options.

Touch the “Detour by Distance” key to avoid the
road listed on the traffic event. You can choose
the distance over which the system avoids the
affected road. Touch the “+” or “-” key to set the
distance and then touch “Recalculate Route” to
calculate the new route.

Touch the “Avoid Segment of Route List” key to
avoid a series of roads on the route list due to
the traffic event. The route list is displayed on the
screen. Touch the names of two streets on the
list to avoid that portion of the route and then
touch “Recalculate Route” to calculate the new
route.

● “List All Traffic Events”

Touch the “List All Traffic Events” key to display a
list of all traffic events in the area, including those
which are not directly along the current route.
Touch the line of a specific event on the screen
to see more details about that item.

TRAFFIC FLOW FEATURE
Using information received from SiriusXM Traffic,
the system informs you of traffic levels on certain
highways and roads in the area along the route.
Press the MAP button to display the map of the
current vehicle location. Any roads with traffic
flow information will appear colored as follows:

● Green: traffic is light and moving at normal
speeds. (>45 mph)

● Yellow: traffic is heavy and moving slowly.
(10-45 mph)

● Red: traffic is gridlocked and not moving.
(<10 mph)

TRAFFIC SETTINGS
To access the settings for the traffic feature:

1. Press the or MENU button.

2. Touch the “Settings” key.

LNV2704
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3. Touch the “Traffic Messages” key.

The following settings can be adjusted:

● Dynamic Guidance

● Show Traffic Incidents

● Show Traffic Flow

● Announce Traffic Alerts

To display fuel prices at gas stations in the sur-
rounding area on the screen:

1. Press the or MENU button.

2. Touch “SiriusXM Travel Link”.

3. Touch “Fuel Prices”.

4. Determine an area for the fuel search.

A menu will be presented to determine a location
for the fuel price search.

● “Favorites”
Select to view fuel prices at stations near pre-
determined favorite locations.

● “Nearby”
Select to view fuel prices at stations nearby.

● “Near Destination”
Select to view fuel prices at stations nearby
the destination of the current route. Route
guidance must be active for this option to be
available.

Additional filtering options are available to nar-
row the search for specific fuel type and brand.

5. A list of gas stations is displayed with the
distance and direction to each entry. Touch
an entry on the screen to view information
about that gas station.

6. The name, address and phone number of
the gas station are displayed. If available,
the prices for each grade of gasoline are
also displayed. Touch “Go Here” to plot the
location through the navigation system.
Touch “Save” to store the gas station
location.

NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and
when prompted, saying “Information” then
“Fuel Prices”.

LNV2701 LNV2705

FUEL PRICES
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m WARNING
NavWeatherXM information is not a
substitute for attentive driving.
Weather conditions change constantly
and emergency situations can arise
without warning. Relying only on
NavWeatherXM information could re-
sult in serious personal injury.

XM NavWeather information is available in lim-
ited markets. To subscribe to or check if this ser-
vice is available in the area, call
1-866–635–2349 or access
www.siriusxm.com/navweather.

DISPLAYING WEATHER INFORMA-
TION ON THE SCREEN

1. Press the or MENU button.

2. Touch “SiriusXM Travel Link”.

3. Touch “Weather”.

The weather conditions for the current location
are displayed on the screen.

NOTE:

In some areas, the location name at the
top of the screen may not match the loca-
tion shown for “Weather Station” due to
differences in where weather information
is collected.

Touch “Location” to view weather information for
a different location:

● “Favorites”
Select to view weather information for prede-
termined favorite locations.

● “Nearby”
Select to view weather information for the cur-
rent location.

LNV2705 LNV2702

WEATHER (ПОГОДА)

NavWeatherXM information is a subscription 
service offered by SiriusXM Satellite Radio.

This service provides real-time information re-
garding current weather and forecasts where 
available. The weather information is broadcast 
to the vehicle by the SiriusXM satellites.
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● “Near Destination”
Select to view weather information near the
destination of the current route. Route guid-
ance must be active for this option to be
available.

● “In Another City”
Select to view weather information for a differ-
ent city. Follow the on screen prompts and
character input screens to select the desired
location.

NOTE:

NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and,
when prompted, saying “Information” then
“Current Weather”, “Weather Map”,
“6–hour Forecast” or “5–day Forecast”.

To display stock prices on the display screen:

1. Press the or MENU button.

2. Touch “SiriusXM Travel Link”.

3. Touch “Stocks”.

Stocks to follow can be added by touching the
“Add” button and entering the appropriate stock
market symbol. Once the symbol is stored, the
stock information will be available and updated
when SiriusXM Travel Link is active.

Selections can be erased by touching “Remove”
and choosing the appropriate stock to discard.

LNV2705

STOCKS

When the weather function is accessed for 
the first time of the day, the GPS location 
may not be used. If this occurs, touch the 
“Location” key to update the location.

When a location has been determined, the cur-
rent weather will be displayed. Touch “Forecast” 
and select either “6–Hour Forecast” or “5–Day 
Forecast” for the appropriate forecast.

Touch “Map” to display a radar map of weather 
conditions.
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NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and
when prompted, saying “Information” then
“Stocks”.

To display sports information the display screen:

1. Press the or MENU button.

2. Touch “SiriusXM Travel Link”.

3. Touch “Sports”.

Various sports and individual teams can be fol-
lowed using the Sports feature. Choose from the
list of sports to display information such as news,
select a specific team, view scores from previous
games or view times for upcoming games.

NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and
when prompted, saying “Information” then
“Sports”.

LNV2705

SPORTS
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To display movie listings and theaters in the sur-
rounding area on the screen:

1. Press the or MENU button.

2. Touch “SiriusXM Travel Link”.

3. Touch “Movie Listings”.

Multiple options will be presented for searching
for theater locations or specific movie titles. Se-
lect the appropriate search method.

● “Favorite Theaters”
Select to view a list of previously-stored
movie theaters.

● “List Theaters”
Select to view of list of nearby movie theaters.

● “List Movies”
Select to view a list of current movies showing
in theaters. When a movie title is selected,
theater locations will be displayed.

● “Search for a Theater”
Select to manually enter the name of a
theater.

● “Search for a Movie”
Select to manually enter the name of a movie.
When a movie is selected, theater locations
will be displayed.

4. Once a location is determined, touch “Go
Here” to plot the route through the naviga-
tion system. Touching “Call” will contact the
theater via phone. “Save” will store the the-
ater location.

NOTE:

This feature can also be accessed using
the NISSAN Voice Recognition System (if
so equipped) by pressing the
or button on the steering wheel and,
when prompted, saying “Information” then
“Movie Listings”.

LNV2705

MOVIE LISTINGS
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1. Натисніть

2. Натисніть “Settings” (Налаштування).

Система може бути налаштована відповідно 
до ваших уподобань.

або кнопку MENU 

3. Торкніться “System” (Системні) .

4. Виберіть потрібний елемент
налаштування на екрані, і з'явиться
наступний екран. Можливо, вам
доведеться використовувати диск
прокрутки або сенсорний екран для
прокрутки, якщо доступно більше
одного екрана параметрів.

Доступні такі налаштування:

● Display (Дисплей)

● Clock  ( Годинник)

● Language ( Мова)

"НАЛАШТУВАННЯ ДИСПЛЕЯ"
(стор. 5-3)

"НАЛАШТУВАННЯ 
ГОДИННИКА" (стор. 5-4)

"НАЛАШТУВАННЯ МОВИ"
(стор. 5-5)

● Camera Settings (Налаштування камери)

"НАЛАШТУВАННЯ 
КАМЕРИ"  (стор. 5-4)

● Temperature Unit (Одиниці виміру температури)

"ОДИНИЦЯ ВИМІРУ 
ТЕМПЕРАТУРИ" (стор. 5-4)

● Touchscreen Click (Клацання на екрані)

"КЛАЦАННЯ НА СЕНСОРНОМУ 
ЕКРАНІ" (стор. 5-3)

● System Beeps (Звукові сигнали системи)

“ЗВУКОВИЙ СИГНАЛ 
СИСТЕМИ” (стор. 5-3)

● “Return to Factory Settings/Clear Memory”
(Повернення до заводських налаштувань/
очищення пам'яті)

5.

6.

Натисніть кнопку потрібного елемента та 
відрегулюйте налаштування. Крім того, 
використовуйте диск прокрутки або 
перемикач прокрутки на кермі (якщо він є).

 Натисніть кнопку BACK або  BACK, щоб 
повернутися до попереднього екрана, або 
натисніть кнопку NA V, щоб повернутися до 
поточного екрана мапи місцезнаходження.

"ПОВЕРНЕННЯ ДО ЗАВОДСЬКИХ 
НАЛАШТУВАНЬ" (стор. 5-3)

LNV2704 LNV2701

СИСТЕМНІ НАЛАШТУВАННЯ
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КЛАЦАННЯ НА СЕНСОРНОМУ 
ЕКРАНІ
Використовуйте цей параметр, щоб змінити 
звукове підтвердження між увімкненим і 
вимкненим положенням при натисканні 
екранної кнопки.
Натисніть клавішу “Touchscreen Click” , щоб 
увімкнути (On) або вимкнути (Off) цю функцію. 

СИГНАЛИ СИСТЕМИ
Використовуйте цей параметр, щоб змінити 
звукове підтвердження, коли:
● натискається і утримується близько двох

секунд кнопка на пристрої, наприклад, 
кнопка          .

● на екрані з'явиться контекстне повідомлення.
Натисніть клавішу  “System Beeps” (Системні 
звукові сигнали") щоб увімкнути або вимкнути 
цей режим підтвердження.

ПОВЕРНЕННЯ ДО ЗАВОДСЬКИХ 
ПАРАМЕТРІВ
Використовуйте цей параметр для відновлення 
заводських налаштувань за замовчуванням.

Торкніться клавіші “Return to Factory Settings/
Clear Memory”  і підтвердіть вибір. Якщо ви 
виберете “Yes” - система відновить 
налаштування за замовчуванням. Якщо ви 
виберете “No” - налаштування за 
замовчуванням не будуть відновлені, і 
дисплей повернеться до екрана налаштувань 
системи.

Щоб вимкнути дисплей, натисніть і утримуйте 
кнопку           .

Дисплей увімкнеться, коли:

 натиснуто кнопку             .

● натиснуто будь-яку іншу кнопку.
● при отриманні вхідного дзвінка або під час

телефонної розмови. Після завершення
дзвінка дисплей знову перемикається на
відображення годинника.

Голосові підказки (якщо вони активні) 
продовжуються, навіть якщо дисплей 
вимкнено.
Натисніть та утримуйте кнопку більше 
двох секунд, щоб переключити дисплей на 
велике зображення цифрового годинника.
Зміна яскравості день-ніч
 Натисніть кнопку   менш ніж на дві 
секунди для перемикання:

● між денним і автоматичним (нічним)
режимом з увімкненими фарами.

● між нічним і автоматичним режимом (днем)
з вимкненими фарами.

Поки на дисплеї відображається поточний 
режим яскравості, поверніть перемикач 
TUNE/SCROLL для регулювання яскравості.

Денний або нічний режим також можна 
перемикати за допомогою кнопки Display 
Settings menu.

ЯСКРАВІСТЬ
Це меню дозволяє налаштувати 
яскравість екрану.

1. Натисніть      або кнопку MENU.

2. Торкніться “Settings” key.

3. Торкніться “System” key.

4. Торкніться “Display” key.

5. Відрегулюйте яскравість за допомогою
кнопок "+" та "-".

6. Щоб зберегти налаштування, натисніть
кнопку BACK або  BACK, щоб
повернутися до попереднього екрана.

НАЛАШТУВАННЯ ДИСПЛЕЯ

ДИСПЛЕЙ
Увімкнення або вимкнення дисплею

Цей параметр дозволяє увімкнути або 
вимкнути дисплей. Якщо дисплей вимкнено, 
годинник все одно буде відображатися.
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НАЛАШТУВАННЯ КАМЕРИ 
ЗАДНЬОГО ВИДУ
Використовуйте цей параметр для зміни 
режиму відображення (автоматичний/день/
ніч) для камери заднього виду. Також можна 
налаштувати яскравість, контрастність і колір.

2. Торкніться “Settings” key.

3. Торкніться “System” key.

4. Прокрутіть вниз і торкніться клавіші 
“Camera Set-tings”.

Перемкніть режим відображення та за 
допомогою кнопок "+" і "-" налаштуйте 
яскравість, контрастність і колір дисплея 
задньої камери.

НАЛАШТУВАННЯ ОДИНИЦЬ ТЕМПЕРАТУРИ
Використовуйте цей параметр для зміни 
одиниць температури (Фаренгейт/Цельсій).

2. Торкніться “Settings” key.

3. Торкніться “System” key.

4. Прокрутіть вниз і торкніться клавіші 
“Temperature Unit”.

Цей параметр дозволяє налаштувати 
годинник.

1. Натисніть .

2. Торкніться “Settings” key.

3. Торкніться “System” key.

4. Торкніться “Clock” key.

5. Виберіть потрібний елемент
налаштування та зробіть налаштування.
“Time Format”:

Торкніться “Time Format” щоб змінити
формат годинника з 12 на 24-годинний.

● "Формат дати":

Торкніться “Date Format”, щоб вибрати 
один з п'яти доступних форматів дати.

● "Часовий режим":

Оберіть “Manual” щоб встановити 
годинник вручну за допомогою клавіші  
“Set Clock Manually”. Оберіть “Auto”, щоб 
годинник автоматично коригувався 
системою GPS. Оберіть “Time Zone”, 
щоб встановити час у певному часовому 
поясі.

● "Налаштувати годинник вручну":

Дозволяє налаштувати годинник вручну. 
Ця функція доступна, лише якщо вибрано  
“Manual” для параметра“Clock Mode”.

"НАЛАШТУВАННЯ ГОДИННИКА 
ВРУЧНУ" (стор. 5-5)

● "Перехід на літній час":

Натисніть клавішу “Daylight Savings 
Time” , щоб увімкнути або вимкнути літній 
час. Ця функція недоступна, якщо для 
параметра “Clock Mode”вибрано “Auto”.

● "Часовий пояс":
Виберіть і торкніться відповідного часового 
поясу поточного місцезнаходження 
автомобіля, щоб обійти супутник GPS. Ця 
функція доступна, лише якщо для параметра  
“Time Zone” вибрано “Clock Mode”.

ПРИМІТКА:

Якщо для параметра “Daylight Savings 
Time” встановлено “ON”, а часовий пояс 
обрано для місцевості, яка не 
дотримується переходу на літній час, 
параметр  “Daylight Savings Time” знову 
залишається "On" - його потрібно 
вимкнути вручну.

НАЛАШТУВАННЯ ГОДИННИКА
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6. Після налаштування потрібних параметрів
натисніть кнопку BACK або  BACK,
щоб повернутися до попереднього екрана.
Ви також можете натиснути кнопку MAP,
щоб повернутися до поточного екрана карти
місцевості, або кнопку FM, AM, CD або AUX,
щоб повернутися до екрана аудіо.

ВСТАНОВИТИ ГОДИННИК 
ВРУЧНУ
Налаштуйте годину, хвилину, день, місяць і 
рік за допомогою клавіш "+" і "-".

2. Торкніться “Settings” key.

3. Торкніться “System” key.

4. Торкніться “Clock” key.

5. Переведіть “Clock Mode” в “Manual”.

6. Перемкніть "MODE" на "AM" або "PM", а
потім за допомогою кнопок "+" і "-" змініть
годину, хвилину, день, місяць і рік.

Після налаштування потрібних параметрів 
натисніть BACK або  BACK щоб 
повернутися на попередній екран.

Цей параметр дозволяє змінити мову, яку 
використовує система.

2. Торкніться “Settings”.

3. Торкніться “System”.

4. Торкніться “Language”.

5. Оберіть бажану мову. Доступні
наступні мови:

– Англійська
– Французька
– Іспанська

МОВНІ НАЛАШТУВАННЯ
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m ОБЕРЕЖНО
●

●

Якщо Ви хочете скористатися 
навігаційною системою, спочатку 
припаркуйте авто у безпечному місці та 
поставте його на стояночне гальмо.
Робота з системою під час руху може
відволікти від керування і призвести до
серйозної аварії.
Не покладайтеся лише на вказівки 
маршруту. Щоб уникнути нещасних
випадків, завжди переконайтеся, що
всі маневри на дорозі є законними та
безпечними.

● Не розбирайте та не модифікуйте цю
систему. Це може призвести до
нещасних випадків, пожежі або
ураження електричним струмом.

● Не використовуйте цю систему, якщо
ви помітили будь-які несправності, такі
як зависання екрану або відсутність
звуку. Продовження використання
системи може призвести до
нещасного випадку, пожежі або
ураження електричним струмом.

● Якщо ви помітили сторонні предмети в
апаратному забезпеченні системи,
пролили рідину на систему або відчули
дим чи неприємний запах, негайно
припиніть використання системи та
зверніться до дилера NISSAN.
Ігнорування таких умов може призвести
до нещасного випадку, пожежі або
ураження електричним струмом.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
● У деяких країнах або областях можуть

діяти закони, що обмежують
використання відеоекранів під час
керування автомобілем.

Використовуйте цю систему лише там, де 
це дозволено законом.

ПРИМІТКА:

Не тримайте навігаційну систему 
увімкненою при вимкненому двигуні. 
Це може призвести до розряджання 
акумулятора автомобіля. Під час 
використання навігаційної системи 
завжди тримайте двигун увімкненим.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ

Ця система в першу чергу призначена для 
того, щоб допомогти вам дістатися до місця 
призначення, а також виконує інші функції, 
описані в цьому посібнику. Однак водій 
повинен використовувати систему безпечно 
та належним чином. Інформація про дорожні 
умови, дорожні знаки та наявність послуг 
може бути не завжди актуальною. Система не 
замінює безпечного, правильного та 
законного керування автомобілем.
Перед використанням навігаційної системи, 
будь ласка, ознайомтеся з наступною 
інформацією з безпеки. Завжди 
використовуйте систему, як описано в цьому 
посібнику.

ОСОБЛИВОСТІ ДАНОЇ 
НАВІГАЦІЙНОЇ СИСТЕМИ

НАВІГАЦІЯ ПО МАРШРУТУ
Основними функціями навігаційної 
системи NISSAN є візуальні підказки та 
голосові підказки у вибраних зонах 
покриття карти. Використовуючи мережу 
супутників GPS (Global Positioning System), 
навігаційна система NISSAN відстежує 
місцезнаходження на карті та здійснює 
навігацію до заздалегідь обраного місця.

Після того, як ви встановите пункт 
призначення в зоні покриття карти, 
навігаційна система NISSAN розрахує 
маршрут від вашого поточного 
місцезнаходження до пункту призначення. 
Відображення карти в режимі реального 
часу та покрокові голосові підказки 
ведуть водія по маршруту. Ці функції 
можуть бути особливо корисними під час 
подорожі до незнайомих місць.

Система може бути не в змозі встановити 
пункт призначення та/або розрахувати 
маршрут, якщо пункт призначення 
знаходиться за межами зони покриття 
карти. Крім того, голосові підказки можуть 
бути недоступні, якщо пункт призначення 
знаходиться поза зоною покриття мапи. 
Для отримання додаткової інформації про 
те, як встановити пункт призначення, 
зверніться до Розділу 4.
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КАТАЛОГ ЦІКАВИХ МІСЦЬ
Навігаційна система NISSAN пропонує 
великий каталог об'єктів у зонах покриття 
карти. Цей каталог містить широкий 
спектр пунктів призначення. Отримавши 
доступ до довідника Points of Interest, ви 
можете шукати адреси пунктів 
призначення, і простим натисканням 
кнопки навігаційна система NISSAN 
розрахує маршрут до пункту призначення.
Довідник об'єктів має багато застосувань. 
Наприклад, каталог можна відсортувати 
за різними типами ресторанів поблизу 
вашого поточного місцезнаходження. 
Якщо вам потрібен банк або заправка, 
навігаційна система NISSAN прокладе вам 
шлях до найближчого бажаного місця, 
використовуючи введені в систему 
об'єкти (Points of Interest).

“ВИБІР МІСЦЯ ПРИЗНАЧЕННЯ З 
POINTS OF INTEREST” (стор. 4-9)

АДРЕСНА КНИГА
В адресній книзі можна зберігати до 50 
адрес із зон покриття карти в особистому 
каталозі. Це особливо корисно для часто 
відвідуваних місць, таких як клієнти, 
родичі та друзі. Функція адресної книги 
забезпечує легкий доступ до місць, які ви 
часто відвідуєте, якщо встановити їх як 
пункт призначення.

“ВИБІР МІСЦЯ ПРИЗНАЧЕННЯ З 
ADDRESS BOOK” (стор. 4-17)

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЕКСТРЕНУ 
ДОПОМОГУ
NissanConnect Services надає різноманітні 
послуги з підтримки у вирішенні 
надзвичайних ситуацій для автомобіля та 
водія.
Наприклад, у разі хвороби або серйозної 
травми ви можете звернутися за 
підтримкою, натиснувши кнопку <SOS> в 
автомобілі та підключившись до сервісу 
NissanConnect Services. Служби 
NissanConnect Services можуть визначити 
місцезнаходження автомобіля за 
допомогою GPS, і ця інформація буде 
надіслана в поліцію або інші установи за 
необхідності.
Для отримання інформації про інші 
послуги, пов'язані з екстреною 
підтримкою NissanConnect Services, див. 
веб-сайт NissanConnect Services або 
зверніться на лінію підтримки 
NissanConnect Services.

NissanConnect Services website:
For U.S.
www.nissanusa.com/connect
For Canada
www.nissan.ca/nissanconnect (English)
www.nissan.ca/nissanconnect/fr (French)

NissanConnect Services support line:

1-855-426-6628

m ОБЕРЕЖНО
Не в усіх аваріях або надзвичайних 
ситуаціях можна здійснити 
екстрений виклик.
Перед тим, як скористатися 
послугою <SOS>, припаркуйте 
автомобіль у безпечному місці та 
поставте його на стоянкове гальмо.
Використовуйте цю послугу лише у 
випадку надзвичайної ситуації. За 
неналежне використання послуги 
може бути накладено штраф.
Функцію екстреної допомоги не 
можна використовувати за таких 
умов:

– Транспортний засіб виїжджає за
межі сервісної зони, де до
системи підключено блок
телематичного управління TCU
(Telematics Control Unit).

– Автомобіль знаходиться в місці з
поганим прийомом сигналу,
наприклад, у тунелі, підземному
паркінгу, за будівлею або в
гірській місцевості.
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Здійснення виклику екстреної допомоги
1. Натисніть <SOS>.

2. Коли вас з'єднають, поговоріть зі
спеціалістом з реагування.

ІНФОРМАЦІЯ:

● Після натискання кнопки <SOS> може
знадобитися деякий час, перш ніж
система ініціює з'єднання, в залежності
від технічного середовища і того, чи
використовується TCU (Telematics
Control Unit) іншими службами.

● Індикатор на кнопці <SOS> показує
готовність системи аварійної 
підтримки. Якщо індикатор не 
світиться, натискання кнопки <SOS> 
не з'єднає ваш автомобіль з фахівцем 
служби реагування.

Індикатор блимає під час під'єднання 
до Центру реагування служб 
NissanConnect.

●

●

Навіть якщо індикатор світиться,
з'єднання з центром обслуговування
NissanConnect може бути неможливим.
Якщо це сталося в екстреній ситуації,
зв'яжіться з органами влади іншими
способами.
Щоб уникнути втрати зв'язку, не
вимикайте двигун.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ДОРОЖНІЙ РУХ  
SIRIUSXM
(не підтримується в Україні)
Коли це можливо, трансляція інформації 
про дорожній рух на SiriusXM може 
допомогти уникнути затримок через 
дорожні інциденти. Затори, дорожні 
роботи, перекриті дороги навколо 
поточного місцезнаходження тощо 
графічно відображаються на мапі 
піктограмами, що вказують на характер 
події. Інциденти на маршруті автоматично 
відображаються при наближенні до них.
Функція SiriusXM Traffic Information 
(Інформація про дорожній рух) у режимі 
навігації може допомогти об'їжджати 
проблемні ділянки. Для отримання 
додаткової інформації про функцію 
SiriusXM Traffic Information зверніться до 
розділу 4.

ГОЛОСОВІ ПІДКАЗКИ
Навігація маршрутом здійснюється за 
допомогою голосових і візуальних 
інструкцій. Голосові підказки оголошують 
відповідні напрямки, коли ви 
наближаєтеся до перехрестя, на якому 
потрібно повернути. Щоб повторити 
голосові підказки, натисніть клавішу 
"Voice".

Голосові підказки можна поперемінно 
вмикати та вимикати, торкаючись і 
утримуючи клавішу "Voice" на екрані 
протягом приблизно двох секунд. Якщо 
голосові підказки вимкнено, клавіша 
"Voice" на екрані буде сірого кольору.

LNV2706 LNV2026
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Дані карти доступні на SD-карті, що 
входить до комплекту поставки. Для 
отримання інформації про SD-карту карти 
зверніться до дилера NISSAN або 
зателефонуйте до служби підтримки 
навігаційної системи NISSAN. Контактну 
інформацію наведено на внутрішній 
стороні обкладинки цього посібника.
Дані карти включають 2 типи областей: 
"Детальні зони покриття", що містять усі 
детальні дані про дороги, та інші зони, де 
показано "Тільки головні дороги".

ПРИМІТКА:

Детальні картографічні дані недоступні 
в багатьох регіонах і, як правило, 
обмежуються окремими великими 
мегаполісами.

КОЛИ НА МАПІ 
ВІДОБРАЖАЄТЬСЯ СІРА ДОРОГА
•

•

Розрахунок     маршруту  може     бути 
неможливим,  якщо  пункт призначення 
або      поточне      місцезнаходження 
знаходиться    поблизу   сірої   дороги. 
Навігація     маршрутом      (збільшене 
зображення та голосові підказки) може 
бути   недоступною  на перехресті, де 
дорога,  якою   рухається   Ваше    авто, 
перетинається  з    дорогою     сірого 
кольору.

• Інформація   про   місця та назви вулиць
біля  сірих  доріг   не   містяться у даних
карти.

Навігаційна система NISSAN може не 
розрахувати маршрут, якщо поточне 
місцезнаходження автомобіля знаходиться 
занадто далеко від пункту призначення. У 
такому випадку, будь ласка, розділіть поїздку, 
вибравши один або два проміжні пункти 
призначення.

●

●

Щоб дістатися до місця призначення,
дивіться на екран мапи. Завжди
дотримуйтесь актуальних доріг і правил
дорожнього руху та будьте обережні за
кермом.
Запропонований маршрут може бути не
найкоротшим, також не враховуються інші
обставини, такі як затори на дорогах, якщо
SiriusXM Traffic не активний.
Через неминучу різницю в дорожніх умовах
та обставинах між часом, коли ви 
користуєтесь цією системою, і часом, коли 
була створена інформація для 
картографічних даних, можуть бути 
розбіжності в дорогах і правилах дорожнього 
руху. У таких випадках дотримуйтесь 
актуальної інформації.
Під час прокладання маршруту карта не 
прокручується, але піктограма 
транспортного засобу буде рухатися 
разом з фактичним рухом автомобіля.
У деяких випадках після завершення 
розрахунку розрахований маршрут може 
відображатися не відразу.
Якщо ви прокручуєте мапу під час 
прокладання запропонованого 
маршруту, це може зайняти більше часу 
для завершення прокладання.

ПОТОЧНЕ МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ 
АВТОМОБІЛЯ

ВІДОБРАЖЕННЯ ПОТОЧНОГО 
МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ
Ця навігаційна система поєднує дані, 
отримані від автомобіля (за допомогою 
гіроскопа) та від супутників GPS , для 
обчислення поточного місцезнаходження 
автомобіля. Ця позиція потім 
відображається під час прокладання 
маршруту до місця призначення.

ЩО ТАКЕ GPS (Система 
глобального позиціонування)?
GPS - це система визначення 
місцезнаходження, яка використовує 
супутники. Ця навігаційна система приймає 
радіосигнали від трьох або більше різних 
супутників, які обертаються в космосі на 
висоті 21 000 км над Землею, і визначає 
положення транспортного засобу, 
використовуючи принцип тріангуляції.

ДЕТАЛЬНЕ ПОКРИТТЯ МАПИ (MCA)
ДЛЯ НАВІГАЦІЙНОЇ СИСТЕМИ
Ця система призначена для того, щоб 
допомогти вам дістатися до місця 
призначення, а також виконує інші 
функції, описані в цьому посібнику. Однак 
Ви, водій, повинні використовувати 
систему безпечно та належним чином. 
Інформація про стан доріг, дорожні знаки 
та доступність послуг може бути не 
завжди актуальною. Система не замінює 
безпечного, правильного та законного 
керування автомобілем.

РОЗРАХУНОК МАРШРУТУ
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● Під час відображення маршруту можуть 
виникати такі ситуації.

– Якщо   ви   розраховуєте   маршрут на 
головній    дорозі,    початкова    точка 
маршруту    може    не    збігатися    з 
поточним     місцезнаходженням 
автомобіля.

– Кінцева точка маршруту може не 
збігатися з пунктом призначення.

– Якщо ви розраховуєте маршрут на 
головній   дорозі,   система   може 
відобразити маршрут з іншої головної 
дороги. Це може бути пов'язано з тим, 
що  положення  піктограми автомобіля 
є   неточним.    У   цьому    випадку 
припаркуйте автомобіль у безпечному 
місці і скиньте піктограму автомобіля 
або  продовжуйте  рух, щоб побачити, 
чи положення піктограми автомобіля 
буде автоматично скореговано перед 
перерахунком маршруту.

"ІКОНКА ТРАНСПОРТНОГО 
ЗАСОБУ" (стор. 7-3)

– У деяких випадках система показує 
непрямий маршрут до пункту 
призначення або маршрутних точок, 
якщо ви встановили їх на основі 
збереженої інформації або інформації 
про місця. Для того, щоб виправити це, 
Ви повинні бути уважними до напрямку 
руху, особливо коли смуги з різними 
напрямками руху показані окремо, 
наприклад, на розв'язках і в зонах 
обслуговування.

– Навіть     якщо     для     параметра 
автомагістралі         встановлено 
значення      OFF ,     може     бути 
запропоновано     маршрут,   який 
використовує  автомагістраль.

– Навіть    якщо    для     параметра 
встановлено значення OFF, може 
бути запропоновано маршрут, який 
використовує поромну лінію.

– У системі зберігаються всі поромні 
лінії,    за    винятком    тих ,    що 
призначені   лише   для   пішоходів, 
велосипедів і мотоциклів. Перш ніж 
вирішити,  чи  використовувати цей 
маршрут ,    візьміть    до    уваги 
необхідний час у дорозі та умови 
експлуатації.

Translated by @Alexander_07_07 for nissan-rogue.club

● Якщо встановлені маршрутні точки, система 
розраховує кілька маршрутів між ними 
одночасно, що може призвести до 
наступних наслідків.

– Якщо один з відрізків між маршрутними 
точками не може бути розрахований, 
маршрут не відображатиметься.

– Маршрут може не з'єднуватися 
повністю в деяких проміжних точках.

–  На маршруті може знадобитися 
розворот біля деяких маршрутних 
точок.

● Розрахунок маршруту може не завершитися 
в наступних випадках.

– Якщо в радіусі 1,5 милі (2,5 км) від 
транспортного засобу немає головної 
дороги, на екрані з'явиться відповідне 
повідомлення. Спробуйте перерахувати, 
коли транспортний засіб буде ближче 
до головної дороги.

–  Якщо транспортний засіб знаходиться 
занадто близько до місця призначення 
або якщо до нього немає доріг, на 
екрані з'явиться відповідне 
повідомлення.

–  Якщо неможливо дістатися до пункту 
призначення або маршрутних точок 
через правила дорожнього руху тощо.

–  Якщо єдиний цільовий маршрут до 
пункту призначення або маршрутних 
точок надзвичайно складний.

 6-6     Загальна інформація про систему



ПРИМІТКА:
● Візуальні та голосові підказки навігаційної 

системи призначені лише для 
ознайомлення. Зміст підказок може бути 
недоречним залежно від ситуації.

●  Можливі випадки, коли голосові підказки 
та реальні дорожні умови не відповідають 
дійсності. Це може статися через 
розбіжності між реальною дорогою та 
інформацією на карті або через швидкість 
автомобіля.

● Якщо голосові підказки не відповідають 
фактичним дорожнім умовам, 
дотримуйтесь інформації, отриманої з 
дорожніх знаків або поміченої на дорозі.

● Навігаційна система не враховує рух по 
смузі спільного користування, особливо 
коли смуги спільного користування 
відокремлені від інших смуг руху.

НАДАНІ ВКАЗІВКИ ТА ВІДСТАНІ 
ДО ОРІЄНТИРІВ
Вказівки будуть відрізнятися в залежності від 
типу дороги.

ІНФОРМАЦІЯ:

Відстань може змінюватися в залежності від 
швидкості руху автомобіля.
Сповіщення про наближення до 
пункту призначення
Звичайна дорога:
Голосові підказки попередять вас про 
наближення до пункту призначення. Щоб 
точно дістатися до місця призначення, 
зверніться до екрана мапи.

ПОВТОРЕННЯ ГОЛОСОВИХ 
ПІДКАЗОК
Ця функція доступна протягом усього 
прокладання маршруту, від моменту 
завершення розрахунку маршруту до 
прибуття транспортного засобу в пункт 
призначення.

Торкніться клавіші “Voice”.
Голосові підказки будуть повторені.

ІНФОРМАЦІЯ:

● Якщо натиснути клавішу "Voice", коли ви 
відхилилися від запропонованого 
маршруту, голосові підказки повідомлять: 
“Proceed to the highlighted route".  
(Продовжуйте рух за виділеним маршрутом).

● Якщо ви торкнетеся клавіші "Voice", коли 
їдете в неправильному напрямку, голосова 
підказка повідомить вам про це: "Please 
make a legal U-turn if possible" (Будь ласка, 
зробіть легальний розворот, якщо це 
можливо).

ЗАУВАЖЕННЯ ЩОДО ГОЛОСОВИХ 
ПІДКАЗОК
● Голосові    підказки   в   цій   системі  слід 

розглядати як додаткову функцію. Під час 
керування     автомобілем       перевіряйте 
маршрут    на    карті    та     дотримуйтесь 
фактичного     стану     доріг     і     правил 
дорожнього   руху.

● Голосові підказки активуються лише на 
перехрестях з певними умовами.

● Можливі     випадки ,    коли     автомобіль 
повинен повернути, але голосові підказки 
не надаються.

● Зміст       голосових       підказок      може 
змінюватися    залежно     від     напрямку 
повороту  та  типу  перехрестя.

● Час увімкнення голосових підказок може 
змінюватися залежно від ситуації.

НАВІГАЦІЯ ПО МАРШРУТУ

ОСНОВИ ГОЛОСОВИХ ПІДКАЗОК
Голосові підказки повідомляють, в якому 
напрямку слід рухатися, коли ви 
наближаєтеся до перехрестя, де потрібно 
повернути.

Після встановлення маршруту натисніть 
"Start", щоб почати прокладання маршруту.

Під час прокладання маршруту система 
спрямовує вас через орієнтири за допомогою 
візуальних і голосових підказок.
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Якщо автомобіль відхилився від 
запропонованого маршруту маршруту, 
голосові підказки недоступні. Система не 
повідомить вам про це. Зверніться до мапи 
та перерахуйте маршрут.
Голосові підказки можуть неточно 
відповідати номерам доріг та напрямками 
на перехрестях автомагістралей.
Голосові підказки можуть неточно 
відповідати назвам вулиць на з'їздах з 
автомагістралі може не точно відповідати 
назвам вулиць.
Назви вулиць, що відображаються на 
екрані, іноді можуть відрізнятися від 
реальних назв, або може з'явитися напис 
"UNKNOWN STREET NAME".
Голосові підказки недоступні, якщо цю 
функцію вимкнуто в SETTINGS.
Голосові підказки починаються, коли 
автомобіль в'їжджає на запропонований 
маршрут. Зверніться до мапи, щоб 
отримати вказівки до початкової точки 
маршруту.
При наближенні до маршрутної точки 
голосові підказки повідомить: "You have 
reached your intermediate destination on the 
(left/right) side" (Ви досягли проміжного 
пункту призначення з (лівого/правого) 
боку". Голосові підказки переключаться на 
наступну ділянку маршруту. Якщо голосові 
підказки недоступні, зверніться до мапи, 
щоб отримати вказівки.
У деяких випадках голосові підказки 
припиняються до пункту призначення, 
зверніться до піктограми на мапі, щоб 
дістатися до пункту призначення.

● Якщо   система розпізнає,  з якого  боку 
знаходиться пункт призначення (точка 
маршруту), голосові підказки повідомлять 
"праворуч/ліворуч" після повідомлення про 
прибуття до пункту призначення.

● Голосові  підказки  можуть  працювати 
частково або не працювати через кут 
нахилу доріг на перехресті.

● Через  те, що  неможливо врахувати дані 
про дороги, які можуть бути доступні або 
недоступні в певний час року, може 
відображатися маршрут, який не відповідає 
фактичним обмеженням руху. Під час руху 
обов'язково дотримуйтесь фактичних 
обмежень руху.

● У  Канаді та  Алясці є багато  доріг  з 
неповними картографічними даними. Як 
наслідок, під час пошуку маршруту 
маршрут може включати дороги з 
неповними даними. У регіонах, де дані про 
дороги неповні, голосові підказки можуть 
припиняти роботу на тривалий час. Під час 
руху обов'язково дотримуйтесь актуальних 
обмежень руху. 

m ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Ніколи не розбирайте дисплей. Деякі 
деталі працюють під надзвичайно 
високою напругою. Дотик до них може 
призвести до серйозних травм.

ХАРАКТЕРИСТИКИ 
РІДКОКРИСТАЛІЧНОГО ДИСПЛЕЯ

Якщо температура в салоні автомобіля 
надзвичайно низька, дисплей буде 
залишатися відносно тьмяним або рух 
зображень може бути повільним. Це 
нормальний стан. Дисплей буде 
працювати нормально, коли салон 
автомобіля прогріється.
Деякі пікселі на дисплеї темніші або 
яскравіші за інші. Цей стан є невід'ємною 
характеристикою рідкокристалічних 
дисплеїв і не є несправністю.
На екрані можуть залишатися залишки 
попереднього зображення. Таке 
вигорання екрану притаманне дисплеям і 
не є несправністю.

ІНФОРМАЦІЯ:

Екран може бути пошкоджений сильними 
магнітними полями.

ЯК ПРАЦЮВАТИ З ДИСПЛЕЄМ

Дисплей є рідкокристалічним і потребує 
обережного поводження.
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ОБСЛУГОВУВАННЯ ДИСПЛЕЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Для очищення дисплея ніколи не 
використовуйте грубу тканину, 
спирт, бензин, розчинник, будь-
який розчинник або паперові 
серветки з хімічними миючими 
засобами. Вони можуть 
подряпати або зіпсувати панель.

Не розбризкуйте на дисплей 
рідину, наприклад, воду або 
автомобільні ароматизатори. 
Контакт з рідиною призведе до 
несправності системи та 
пошкодження обладнання.

Для чищення використовуйте суху м'яку 
тканину. Якщо необхідне додаткове 
очищення, використовуйте невелику кількість 
нейтрального миючого засобу за допомогою 
м'якої тканини. Ніколи не розпилюйте на 
екран воду або миючий засіб. Спочатку 
змочіть тканину, а потім протріть екран.
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Симптоми Можливі причини Можливе вирішення проблеми

Зображення не відображається. Яскравість на найнижчому рівні. Відрегулюйте яскравість дисплея.

Дисплей вимкнено. Натисніть кнопку щоб увімкнути дисплей.

Система перебуває в режимі перегріву через 
надмірно високу температуру.

Зачекайте, поки система охолоне.

Голосові підказки недоступні. 
або
Занадто висока чи занадто низька гучність.

Гучність налаштовано неправильно або вона 
вимкнена.

Відрегулюйте гучність голосових підказок або увімкніть їх.

На екрані не відображається мапа. SD-карта карти не вставлена. Правильно вставте SD-карту з мапою.

Відображається екран, відмінний від екрана мапи. Натисніть MAP.

Екран занадто тьмяний. Рух повільний. Занизька температура в салоні автомобіля. 

Деякі пікселі на дисплеї темніші або 
яскравіші за інші.

Цей ефект є невід'ємною характеристикою 
рідкокристалічних дисплеїв.

Це не є несправністю.

Деякі пункти меню не доступні для вибору. Деякі пункти меню стають недоступними під 
час руху автомобіля.

Припаркуйте автомобіль у безпечному місці, а потім використовуйте 
навігаційну систему.

ПРИМІТКА:

Місцезнаходження, що зберігаються в адресній книзі та інших елементах пам'яті, можуть бути втрачені, якщо акумулятор 
автомобіля від'єднано або розряджено. Якщо це сталося, перевірте стан акумулятора автомобіля та внесіть інформацію до 
адресної книги заново.

ОСНОВНІ ОПЕРАЦІЇ
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Назви доріг та локацій відрізняються у 2D та 
3D режимах.

Це пов'язано з тим, що кількість інформації, яка 
відображається на екрані, зменшується, щоб її не було 
важко читати. Також існує ймовірність того, що назви 
доріг або населених пунктів можуть відображатися кілька 
разів, а назви, що з'являються на екрані, можуть 
відрізнятися через обробку даних.

Це не є несправністю.

Іконка транспортного засобу відображається 
не в правильному положенні.

Транспортний засіб перевозився після вимкнення 
запалювання, наприклад, поромом або автовозом.

Проїдьте деякий час по дорозі, де є можливість приймати 
GPS-сигнали.

Положення та напрямок піктограми транспортного 
засобу можуть бути неправильними залежно від умов руху 
та рівня точності позиціонування навігаційної системи.

Це не є несправністю. Поїдьте деякий час, щоб  виправити 
положення та напрямок піктограми транспортного засобу.

"ПОТОЧНЕ МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ" (стор. 6-5)

Коли транспортний засіб рухається новою 
дорогою, піктограма транспортного засобу 
знаходиться на іншій дорозі поруч.

Система автоматично розміщує піктограму 
транспортного засобу на найближчій доступній дорозі, 
оскільки нова дорога не внесена в картографічні дані.

Актуальна інформація про дороги буде включена в наступну 
версію мапи SD-карти.

Мапа не прокручується навіть під час руху 
автомобіля.

Відображається екран мапи не поточного 
місцезнаходження.

Натисніть кнопку MAP.

Значок автомобіля не відображається. Відображається екран мапи не поточного місцезнаходження.

Індикатор GPS на екрані залишається сірим. Сигнали GPS не можуть бути прийняті за певних умов, 
наприклад, у гаражі, на дорозі з великою кількістю 
високих будівель тощо.

Проїдьте деякий час відкритою прямою дорогою.

Достатня кількість супутників GPS недоступна. Зачекайте, поки супутники перемістяться в місця, доступні 
для навігаційної системи.

ІКОНКА ТРАНСПОРТНОГО ЗАСОБУ
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Розташування піктограми транспортного засобу 
не співпадає з фактичним положенням.

У разі використання ланцюгів або заміни шин 
розрахунки швидкості на основі датчика швидкості 
можуть бути невірними.

Поїдьте деякий час (зі швидкістю приблизно 30 км/год 
протягом 30 хвилин), щоб виправити положення піктограми 
автомобіля. Якщо це не допоможе виправити положення 
піктограми автомобіля, зверніться до дилера NISSAN.

Дані мапи містять помилку або є неповними (положення 
піктограми завжди зміщене в одній і тій самій області).

Оновлена інформація про дороги буде включена до 
наступної версії картографічних даних.
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З'являється повідомлення "Error". SD-карта не розпізнана системою. Замініть SD-карту, якщо помітили пошкодження.

Під час автоматичного перерахунку маршруту 
маршрутна точка не враховується.

Маршрутна точка, яку Ви вже пройшли, не враховується при 
автоматичному розрахунку нового маршруту.

Якщо Ви хочете повернутися до цієї точки знову, 
Вам потрібно додати її знову до маршруту.

Інформація про маршрут не відображається. Розрахунок маршруту ще не виконано. Задайте пункт призначення та розрахуйте маршрут.

Транспортний засіб знаходиться не на запропонованому маршруті. Їдьте по запропонованому маршруту.

Маршрут скасовано. Увімкніть прокладання маршруту.

Автоматичний розрахунок нового маршруту (або 
розрахунок об'їзду) пропонує той самий маршрут, що 
був запропонований раніше.

При розрахунку маршруту враховувалися пріоритетні умови, 
але розраховувався один і той самий маршрут.

Це не є несправністю.

Запропонований маршрут не відображається. Дороги поблизу пункту призначення не можуть бути розраховані. Змініть пункт призначення на головну або 
звичайну дорогу і перерахуйте маршрут.

Пункти відправлення та призначення знаходяться надто близько. Задайте більш віддалений пункт призначення.

Пункт відправлення та пункт призначення 
знаходяться надто далеко.

Розділіть поїздку, вибравши один або два 
проміжних пункти призначення, і виконайте 
розрахунок маршруту кілька разів.

Пропонується непрямий маршрут. Якщо на дорогах поблизу початкової точки або пункту 
призначення є обмеження (наприклад, вулиці з одностороннім 
рухом), система може запропонувати непрямий маршрут.

Змініть розташування початкової точки 
або пункту призначення.

Система може запропонувати непрямий маршрут, оскільки при 
розрахунку маршруту не враховуються деякі ділянки, такі як 
вузькі вулиці (сірі дороги).

Змініть пункт призначення на головну або 
звичайну дорогу і перерахуйте маршрут.

Інформація про орієнтир не відповідає дійсності. Це може бути пов'язано з відсутністю або некоректністю 
даних на SD-карті мапи.

Оновлена інформація буде включена в наступну 
версію мапи SD-карти.

Запропонований маршрут не зовсім точно з'єднує 
початкову точку або пункт призначення.

Ближче до цих місць немає даних для прокладання маршрутів. Задайте початковий пункт і пункт призначення на 
головній дорозі та виконайте розрахунок маршруту.

МАПА SD-КАРТИ, РОЗРАХУНОК МАРШРУТУ 
ТА ВІЗУАЛЬНЕ СУПРОВОДЖЕННЯ
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Голосові підказки не надаються. У деяких випадках голосові підказки недоступні навіть 
тоді, коли автомобіль повинен виконати поворот.

Це не є несправністю.

Транспортний засіб відхилився від 
запропонованого маршруту.

Поверніться до запропонованого маршруту або повторно 
зробіть розрахунок маршруту.

Голосові підказки вимкнено. Увімкніть голосові підказки.

Зміст рекомендацій не відповідає дійсному 
становищу.

Зміст голосових підказок може змінюватися залежно 
від типу перехресть, на яких виконуються повороти.

Дотримуйтесь усіх правил дорожнього руху.

ГОЛОСОВІ ПІДКАЗКИ
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NISSAN NAVIGATION SYSTEM HELP-
DESK CONTACT INFORMATION
For assistance or inquiries about the NIS-
SAN Navigation System, or to order updated
map data, contact the NISSAN NAVIGATION
SYSTEM HELPDESK at:

ADDRESS: P.O. Box 1588,
Orem, UT 84059-992

E-MAIL: Nissan-Navi-Info@navteq.com

WEB SITE: www.navigation.com or
www.nissan.ca

PHONE: 1-888-661-9995

HOURS: 6:00 AM to 5:00 PM
(Pacific Time)

NISSAN CONSUMER AFFAIRS DE-
PARTMENT
For assistance or inquiries about the NISSAN 
warranty, service or general questions, contact 
the NISSAN Consumer Affairs Department at:

For U.S. customers
Nissan North America, Inc.
Consumer Affairs Department
P.O. Box 685003
Franklin, TN 37068-5003
1-800-NISSAN-1
(1-800-647-7261)

For Canadian customers
Nissan Canada Inc.
5290 Orbitor Drive
Mississauga, Ontario L4W 4Z5
1-800-387-0122

Thank you for purchasing a NISSAN vehicle
This user’s manual is for the navigation system 
only. This manual contains operating instruc-
tions for the NISSAN Navigation System of-
fered in your NISSAN vehicle.

Please read this manual carefully to ensure safe 
operation of the navigation system.

Because of possible specification changes 
and optional equipment, sections of this 
manual may not apply to your vehicle.
All information, specifications and illustra-
tions in this manual are those in effect 
at the time of printing. NISSAN reserves 
the right to change specifications or 
design at any time without notice.
Do not remove this manual from the vehicle 
when selling this vehicle. The next user of 
this navigation system may need the manual.

FOREWORD
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